594

74 .2

| 84

MpoussoyTens u anpec, Opanuus: - DECATHLON - 4 BOULEVARD DE MONS - BP 299 - 59650 VILLENEUVE
D'ASCQ CEDEX - FRANCE

Made in China - Fabriqué en Chine - Hecho en China - Fabricado na China - Gin'de retilmistir -
Pagaminta Kinijoje - RaZots Kina - Toodetud Hiinas - Szarmazasi orszag Kina - cusll i gim

EEEER U MR PEARMXIER - 28 FreikEgs- DEEREnRERA
5 EiEhRTX L2 B545:201108 - BAAERIE: 4009-109-109 - HRATHTA : QB/T
4985-2016 - GB 31241-2022 - GB/T 26572-2011 - %ﬁ Bk - E S - ERTE
HEARE S, - TR DECATHLON - Ei‘*ﬁﬁﬂ At - TBMN Y emme Wnoprep

| ynonHomodeHoe uarotosytenem muo: 000 «Okrobnyy, 115280, ropos Mockea, BH. Tep. I. MyHALUNanbHbIii OKpyr
[laHunockui, ynvua ATo3asozckas, Aom 23A, kopnye 2, Pocewitckas Geaepayts, Ten. 8 (800) 700-77-66 - Mpoussenexo
8 Kvmae - Py4Hoit Maccaxep - AN 3aHsTHiA CopTOM - []aTa MaroToBMeHms yKaaaHa ta wauenm mnm Ynaxoaxe B hopmate
ITI'I'/MM OcHoBHoit MaTepuan : nacrmacca S’éﬁ!*x YREERS - ) B %i AEEERER

AFREHE AEE3795E 04-24719666 - e AHRIEN TRIFHE IMP TADO PARA
O BRASIL POR IGUASPORT LTDA. - CNPJ 02.314.041/0001-88 - FABRICADO
NA CHINA ithalatg! Firma:TURKSPORT Spor Uriinleri Sanayi ve Ticaret Ltd Sti. Osmaniye
Mahallesi,Gobangesme Kosuyolu Bulvan, Mamara Forum AVM No:3 2099 Bakirkdy/lstanbul Si.A BL. N.3/Z099 BAKIRKOY
34146 Istanbul, TURKEY-: Tel: 0212466 67 83 www.decathlon.com.tr - thalatci Firma: TURKSPORT Spor Uriinleri Sanayi ve
Ticaret Ltd Sti. Osmaniye Mahallesi,Gobanesme Kosuyolu Bulvari Marmara Forum AVM No:3 2099 Bakirkoy/lstanbul SIA
BL. N.3/Z099 BAKIRKOY 34146 Istanbul, TURKEY-; Tel: 0212466 67 83 www.decathion.com.tr aUnsohun
wuufiafia - asivnd: v3s fuanaou (ﬂiulwﬂiﬂﬂ) Aniaiauii 19/501 vafit 13 i siwaunaui Sunaund Swda
awsUs1Ms 10540 - wdaudu @I Importado para Colombia por Decathion Colombia SAS NIT: 900868271-1
SIC: 900868271-1 <Ll 5 - |mported By DECATHLON Trading Egypt - Cairo, EGYPT EIIZE:IR
DECATHLON MAROC, QUARTIER BEAUSITE , AIN SEBAA 20250. IF 1007044. GEEXYESB Decathlon Australia 634-
726 Princes Hwy, Tempe, Sydney New South Wales 2044 - hand massager GBI Importador: Articulos Deportivos
Decathlon S.A. de C.V. Avenida Ejército Nacional 826, Polanco IIl Seccion, Miguel Hidalgo, C.P. 11540, Ciudad de México,
Mexico RF.C ADD 150727534 - Masajeador manual - Tel.: 01 800 062 4500 - Material principal : Pléstico - Hecho en

— wmssagmém‘ray T TV dla T NNKTPP: Congy TNHH Decat

“Chima KT
Viét Nam, Lau 5, 6 26 Ung Van Khigm, Phuioing 25, Quén Binh Thanh, TP HCM, Vit Nam @I Diimpor oleh: PT
Decathlon Sports Indonesia. JI. Jalur Sutera Boulevard, Kav. 49 Alam Sutera, Kunciran, Pinang - Kota Tangerang, Banten
Indonesia - Dibuat di Cina - Alat pijat ST Masaieador manual - IMPORTADO PARA CHILE POR: DECATHLON
CHILE SPA. RU.T: 76,507 4436 @I Xépi massage @ELCIM K|Z A} : Decathion SE - %X} : Decathion
Korea - FA/HEHS : OIH JAHA| Qg7 ‘-Eli’ii 16 331/ 1800-2025 - 2EE : FLHE OOty (3R HOR
SO/ ANQ HZOH: HE EA| (YYYVN) - 214%] - 53 WX Décatrion Canaca Inc. DECATHLON, AL
CHAMPLAIN, 2151 BOULEVARD LAPINIERE, BROSSARD, QUEBEC, CANADA, JAW 2T5 / onlineservice@decathlon.
ca/1(844) 533-3322 EELGE ByrotosneHo B Kuai - IMnoprep TOB «[leatnok Yipainan 04073, m. Kviis, npocnexr
Crenara bannepn, 15 - Decathlon.ukraine@decathlon.com +380 44 3644241 - Bupo6uk: «DECATHLON SE.», 4,
boulevard de Mons, 59 650 VILLENEUVE D'ASCQ, France/flexatnok EC |, pakis, 59650 BinbHes-a'Ack, Gynbeap ne
Mo, 4, ®panlis - PyuHuit Macaxep - TepMiH npuaaTHocTi: HeobMexeHuil - [laTa BUTOTOBNEHHA BKasaHa Ha BipoGi abo
ynaosjia chopwar PPPP / MV EEEZNR « el & s 6 )1 5 Juae 1 S 50 10 sindl - 3l 05850 22 sl
OsHS 1 Adtall - Glbaill oy - gisall - il 50 o ) 3L 606 -5, @M Decathlon America
1160 Battery Street East, Ste. 100 San Francisco, CA 94111 Telephone number: +1 i415)408-5494 @ Decathlon
Philippines Inc. L2-2093.1 Level 2, Festival Supermail, Corporate Avenue, Filinvest Corporate City, Alabang, Muntinlupa
City, 1770 Philippines - contact philippines@decathion.com @I Proizvedeno u Kini- Uvoznik: DECATHLON D.0.0
Dorda Stanojevica 35, 11070 Novi Beograd, Stbija - Proizvodac : Decathlon 4 bd de Mons - BP299- 59650 Villeneuve d'Ascq
- France - Rucni masazer Imported by Decathlon Malaysia Sdn Bhd : M2-G-01, 8Trium Tower, Jalan Cempaka
SD 12/5, Bandar Sri Damansara, 52200 Kuala Lumpur, Malaysia GBCLY2 Kasakcran Pecnybnukacsi, 050040, Anmarsl
kanacsl, Meziey aynaHbi anb-®apatin aangbinsl 100 i, TyprolH emec yit-xail 4Pecnybnvka Kasaxcran, 050040, Pecnybnutka
Kasaxcran, r. Anvatl, Meneyckwit paito, np. Anb-®apabin, .10, H.n. 4. - Kon maccaxeps! - PyqHoit Maccaxep - Kbimaiina
acanraH - MpousseneHo B Kutae - CropTneH aifHanbicyra apHanraH - XacanraH KyHi Gipre TirinreH xanchipvatbl Kk
aabiok popmatta kapaxbis EETIUEM Roumasport SRL, bd. luliu Maniu, 546-560, Bucuresti - Manusa de masaj - Fabricat in
China @G Forgalmazza a Tizproba Magyarorszag kit., 2040 Budadrs, Baross utca 146. Informacié: 06 1 920 1020 -
www.decathlon.hu - Gyartia Decathlon - 4 Boulevard de Mons - BP 299-59650 Villeneuve d'Ascq - France -
Mani massaggio GBI Importer : DECATHLON UK Limited, 9 Maritime Street, London, SE16 7FU SRS
Masazny pristroj e, a8 (0 sHS 10 ) sall 26 syl 335k 0 sl 8 Jae A (3Ll D04B 52
= siiall andl - a5 2 gamain de massage<hisl » - NG FHRAY T4 ANUE I 300K s
%}i 7J7\97 HR—N 0570-06-2345 - @% /\/T'f XY H— 71— @I Mpowssopyen: flexarnon EN -
BHoowren: [lexarnon Cropt Vipnarzvs EICCIM G aisiiuisuds -tnhap

C € 072292A - [ 137 EAL iE T ACCEA0R0S

— D
FC @ C 5VITR0.6A @ RoHSR53889 ﬁ

B &N PAP22
e @

/”,

‘ %

Pack Ref: 5152778

o — — — — — — — — — i — T o = o o = o b = o o = o = e e o = o e o o e = e o e e e ]

e o = = — — — — — — — " — — — — . — i — o —

Voorzorgsmaatregelen: Het apparaat niet gebruiken in geval van een bles-
sure op de te masseren zone of als deze zone pathologisch wijzigt. Het appa-
raat niet gebruiken op opgezwollen, verbrande, geirriteerde of een gewonde
huid, als u last hebt van spataderen en huidziekten. Het apparaat mag niet
gebruikt worden op het hoofd, het gezicht, het strottenhoofd en de harde
delen van het lichaam, tijdens de zwangerschap, tijdens de slaap, na het inn-
nemen van medicijnen, drugs of alcohol of in een voertuig. Het apparaat niet
meer dan 15 min achterelkaar gebruiken. Het apparaat uit het stopcontact
halen en alleen de buitenkant met een licht vochtige doek reinigen. Een opla-
der gebruiken die compatibel is met de specificaties van het product.

PT

Caracteristicas técnicas: Duragdo minima de funcionamento: 1 hora.
Tempo de carga: 1.5 hora. Frequéncia de vibragdo: 75 Hz (+/- 5 Hz) Input
USB: 5V DC 0.6A Bateria de ides de litio recarregavel: 750 mAh 3.7V //
2.7Wh Peso: 133 g

Precaugdes de emprego: Nao utilizar o aparelho em caso de modificagéo
patoldgica ou de ferimento na regiao do corpo a massajar, em partes da pele
ou do corpo inchadas, queimadas, irritadas ou feridas, em caso de varizes e
de doengas cutaneas, na cabeca, no rosto, na laringe e nas partes duras do

—corpo, durantea gravidez; quando- dorme; apos @ toma- de medicamentos; ™

de droga ou de alcool, num veiculo. Nao utilizar o aparelho mais de 15 mi-
nutos em continuo. Limpar unicamente o exterior com um pano ligeiramente
humido, aparelho desligado. Utilizar um carregador compativel com as es-
pecificagdes do produto.

PL

Specyfikacja techniczna: Maksymalny czas pracy: 1godzina Czas
fadowania: 1,5 godziny Czestotliwos¢ wibracji: 75 Hz (+/- 5 Hz) Pobor
pradu przez USB: 5V DC 0,6 A Bateria litowo-jonowa do tadowania:
750 mAh 3,7 V/2,7 Wh Masa: 133 ¢

Wskazowki bezpieczenstwa: nie uzywac urzadzenia w przypadku zmian
patologicznych lub urazéw obszaru ciata, ktory ma by¢ masowany, na
obrzektych, poparzonych, podraznionych Iub zranionych cze$ciach skory
i ciata, w przypadku wystepowania zylakow i choréb skdry, na glowie, twarzy,
krtani i twardych czesciach ciata, podczas cigzy, podczas snu, po zazyciu
lekow, narkotykéw lub spozyciu alkoholu, w pojazdach. Nie nalezy uzywaé
urzadzenia w sposob ciagty diuzej niz 15 minut. Czysci¢ tylko zewnetrzng
cze$¢ urzadzenia lekko wilgotng szmatka, gdy urzadzenie jest odtaczone od
zasilania. Uzywa¢ tadowarki zgodnej ze specyfikacjg produktu.

Technikai jellemz6k: Minimalis miikédési idd: 1 ora Téltési idé: 1,5 ora
Rezgési frekvencia: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB-bemenet: 5V DC 0.6A Ujratdl-
thetd litiumionos akkumulator: 750 mAh 3.7V // 2.7Wh Suly: 133 g

Hasznalati ovintézkedések: Ne haszndlja a késziléket a masszirozando
testfelllet koros elvaltozasa vagy sérillése esetén, a bér és a test olyan
részén, amely duzzadt, égett, gyulladt vagy sériilt, tovabba visszértagu-
laton, bérbetegség esetén, fejen, arcon, gégén, a test csontos feliiletein,
varandossag alatt, alvas kdzben, gyogyszer bevétele, illetve kabitdszer vagy
alkohol fogyasztasa utan, jarmiiben. Ne hasznalja folyamatosan a készilé-
ket 15 percnél tovabb. Kizardlag a késziilék kiilsejét tisztitsa enyhén nedves
ronggyal, kikapcsolt llapotban. Hasznéljon a termékre vonatkozé el6ira-
soknak megfelel6 toltét.

Caracteristici tehnice: Durata minima de functionare: 1 ora. Timp de incarcare: 1,5
ore. Frecventa vibratiilor: 75 Hz (+/- 5Hz) Alimentare USB: 5V DC 0.6A Baterie li-
tiu-ion reincarcabila: 750 mAh 3.7V // 2.7Wh Greutate: 133 g

Instructiuni de utilizare: Nu utilizati aparatul in caz de modificari patologice sau leziuni
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15 min. 1§junkite prietaisq ir Siek tiek sudrékinta Sluoste nuvalykite tik jo iSore.
Naudokite tik produkto specifikacijg atitinkantj jkroviklj.

Tehnicke karakteristike: Minimalno vreme rada: 1 sat. Vreme punjenja:
1,5 sat. Frekvencija vibracija: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB ulaz: 5V DC 0,6A
Litijum jonska baterija koja se moze puniti: 750 mAh 3,7V // 2,7Wh Tezi-
na: 133 g

Mere opreza pri upotrebi: Ne koristite uredaj u slu¢aju patoloskih promena
ili povreda na delovima tela koji se masiraju, nateCene, spaljene, iritirane ili
povredene delove koze i tela, u slucaju varikoznih vena i koznih bolesti, na
glavi, licu, grkljanu i na tvrdim delovima tela, tokom trudnoce, dok spavate,
nakon uzimanja lekova, droga ili alkohola, u vozilu. Ne koristite uredaj ne-
prekidno duze od 15 minuta. Spoljasnjost Cistite samo blago vlaznom krpom
dok je uredaj iskljucen. Koristite punja¢ koji je kompatibilan sa specifikacija-
ma proizvoda.

Tehniskie raksturlielumi Minimalais darbibas ilgums: 1 stunda. Uzlades

ilgums: 1,5 stundas. Vibraciju frekvence: 75 Hz (+/= 5.Hz).USB eejaz 5. . |

lidzstr., 0,6 A Uzladejams litija jonu akumulators: 750 mAh 3,7 V // 2,7 Wh
Svars: 133 g

Piesardzibas pasakumi: Nelietojiet ierici, ja masazai izvéletaja kermena
apgabala ir patologiskas izmainas vai tas ir savainots, ja izvéléta kermena
dala vai ada ir pietukusi, apdedzinata, sakairinata vai savainota, ja ir vari-
kozas vénas vai adas slimibas; nelietojiet ierici uz galvas, sejas, kakla un
kermena cietajam dalam, grutniecibas laika, miega, péc medikamentu, nar-
kotiku vai alkohola lietoSanas, ka ari transportlidzekli. Nelietojiet ierici ilgak
par 15 minGtém bez partraukuma. Tiriet tikai arpusi ar viegli samitrinatu
dranu; iericei jabut izslégtai. Izmantojiet ladétaju, kas atbilst izstradajuma
specifikacijam.

Tehnilised andmed: Minimaalne kasutusaeg: 1 tund. Laadimisaeg: 1,5
tundi. Vonkesagedus: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB sisend: 5V DC 0,6 A Laetav
liitiumioonaku: 750 mAh 3,7 VV // 2,7 Wh Kaal: 133 ¢

Ettevaatusabindud: Seadet ei tohi kasutada massaaziks patoloogilise
vaararengu voi vigastusega kehaosadel; turses, pdletusega, arritunud voi
vigastatud naha- ja kehaosadel; veenilaiendite ja nahahaiguste korral; peal,
Tiaot, kbritjak6vadel kehaosade!, Tasedatet, magamise ajal, pérast raviniite;
narkootikumide voi alkoholi tarvitamist; s6iduvahendis. Seadet ei tohi jérjest
kasutada kauem kui 15 minutit. Puhastage seadme valispindu kergelt niisu-
tatud lapiga; seade peab olema vooluvdrgust véljas. Kasutage seadme teh-
niliste andmetega dhilduvat laadijat.

Texvikd xapaktnpioTikd: Méon didpkeia Asitoupyiag: 1 wpa. Xpovog
@opriong: 1,5 wpa. Zuxvotnta dévnang: 75 Hz (+/- 5 Hz) Eicodog USB:
5V DC 0,6A Emavagopti{opevn pmratapia 1oviwv AiBiou: 750 mAh 3,7V
112,7Wh Bdpog: 133 g

MpoguAdgeig xpnong: Mnv XpnaIpOTIOIETE TNV GUOKEUN G€ TIEPITITWAN
maBoAoyikig ahhoiwang 1 TPAUUATOG OTNV TEPIOXN TOU GWHATOG OTTOU
Ba yivel T0 paodd, oe TPnOpéva, Kappéva, epeBiguéva 1 TpaUpATIOUEVT
TUNUOTa Tou OEpUaTOG, O€ TIEPITITWAN KIPOWV Kal OepHaTIKWV Trabriaewy,
070 KEQAN, TO TPOOWTO, Tov Adpuyya kal 0T OKAnpd THAMATA TOU
OWUATOG, KATA T DIAPKEIX TG EYKUPOOUVNG, OTAV KOIMATTE, PETA T Afwn
GapPUAKWY, VAPKWTIKWY OUCIWV 1} OIVOTIVEUPATOG, Kal pEoa O€ Oxnua.
Mnv xpnaIpoTTOINgETE TV GUCKEUR Yia TTEPITaoTEPA Ao 15 guvexOpeva
Aemrd. KaBapilete Povo 1o eEwTepIKO PEPOG TNG TUTKEUNG e €va eEAa@PWG
UypO Tavi, PE TN OUOKEUR aTTOOUVOEdEUEVN. XPNOIHOTIOIEITE QOPTIOTH
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prezinta arsuri, iritatii sau leziuni, in caz de variceld si de boli ale pielii, pe cap, la nivelul
fetei, a laringelui si pe partile dure ale corpului, in timpul sarcinii, atunci cand dormiti,
dupd ce vi s-au administrat medicamente, dupa ce ati consumat droguri sau alcool
sau in interiorul unui autovehicul. Nu utilizati aparatul mai mult de 15 minute in conti-
nuu. Stergeti aparatul doar pe exterior, folosind o laveta usor umezita, in timp ce apara-
tul este deconectat de la sursa electrica de alimentare. Utilizati un cablu compatibil cu
specificatiile produsului.

Technické vlastnosti: Minimalna dizka prevadzky: 1 hodina. Doba
nabijania: 1,5 hodiny. Frekvencia vibracii: 75 Hz (+/- 5 Hz) Vstup USB:
5V DC 0,6 A Nabijatelna litium-iénova batéria: 750 mAh 3,7 V // 2,7 Wh
Hmotnost: 133 g

Bezpecnostné opatrenia pri pouzivani: Zariadenie nepouzivajte v pripade
patologickej zmeny, alebo poranenia masirovanej asti tela, na opuchnutych,
popéalenych, podrazdenych alebo poranenych ¢astiach pokozky, v pripade
krovych zil a koznych ochoreni, na hlavu, tvér, hrtan a tvrdé Casti tela, pocas
tehotenstva, poCas spanku, po uziti liekov alebo alkoholu, vo vozidle. Ne-
pouzivajte zariadenie sivisle dlhsie ako 15 mindt. Na zariadeni odpojenom
od elektrickej siete Cistite iba vonkajsiu ¢ast' mierne navlhéenou handrickou.

e e - - Pouzivajte-nabijacku kompatibilnu so Specifikiciamiwyrobku— - — . — . — .

Technical features: Minimum operating time: 1 hour. Charging time: 1.5
hours. Vibration frequency: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB input: 5V DC 0.6A Re-
chargeable lithium ion battery: 750 mAh 3.7V // 2.7Wh Weight: 133 g

Precautions for use: Do not use the device in case of pathological modifi-
cation or injury to the area of the body to be massaged, on swollen, burned,
irritated or injured parts of the skin and body, in case of varicose veins and
skin diseases, on the head, face, larynx and on hard parts of the body, during
pregnancy, when you're sleeping, after taking medication, drugs or alcohol, in
a vehicle. Do not use the device for more than 15 minutes continuously. Only
clean the exterior with a slightly damp cloth, device unplugged. Use a char-
ger compatible with the product specifications.

Caractéristiques techniques : Durée minimale de fonctionnement : 1
heure. Temps de charge : 1,5 heure. Fréquence de vibration : 75 Hz (+/- 5
Hz) Entrée USB : 5V CC 0,6 A Batterie lithium ion rechargeable : 750
mAh 3,7V // 2,7 Wh Poids : 133 ¢

Précautions d’emploi : Ne pas utiliser I apparell en cas de modification pa-
thologique ou de blessure de la région du corps a masser, sur des parties de
la peau et du corps enflées, brllées, irritées ou blessées, en cas de varices
et de maladies cutanées, sur la téte, le visage, le larynx et sur les parties
dures du corps, pendant une grossesse, lorsque vous dormez, apres la prise
de médicaments, de drogue ou d'alcool, ou dans un véhicule. Ne pas utili-
ser l'appareil plus de 15 minutes en continu. Nettoyer uniquement I'extérieur
avec un chiffon Iégérement humide, en ayant débranché I'appareil. Utiliser
un chargeur compatible avec les spécifications du produit.

Caracteristicas técnicas: Duracion minima de funcionamiento: 1 hora.
Duracién de la carga: 1,5 horas. Frecuencia de vibracion: 75 Hz (+/- 5 Hz)
Entrada USB: 5V DC 0,6 A Bateria recargable de iones de litio: 750 mAh
3,7V /2,7 Wh Peso: 133 g

Precauciones de empleo: No usar el aparato en caso de alteracion patolé-
gica o lesion de la zona del cuerpo que se desea masajear; en las partes
de la piel y el cuerpo que estén hinchadas, quemadas, irritadas o lesiona-
das; en caso de varices o enfermedades cutaneas; en la cabeza, la cara,
la Iaringe y las partes duras del cuerpo; durante eI embarazo; aI dormir; tras

el apara’to_ de manera ininterrumpida durante mas de 15 minutos. Limpiar
Unicamente el exterior del aparato, previamente desenchufado, con un pafio
ligeramente himedo. Usar un cargador compatible con las especificaciones
del producto.

Technische Merkmale: Mindestbetriebsdauer: 1 Stunde. Ladezeit: 1,5
Stunden. Vibrationsfrequenz: 75 Hz (+/- 5 Hz) Input USB: 5V DC 0.6A
Aufladbare Lithium-lonen-Batterie: 750 mAh 3.7V // 2.7Wh Gewicht: 133

g

Gebrauchsanweisung: Das Gerat nicht verwenden im Fall von patholo-
gischen Veranderungen oder Wunden auf dem zu massierenden Korper-
bereich, auf geschwollenen, verbrannten, gereizten oder verletzten Haut-
und Korperstellen, im Fall von Krampfadern, auf dem Kopf, dem Gesicht,
dem Kehlkopf und harten Kérperstellen, wahrend einer Schwangerschatt,
wahrend Sie schlafen, nach der Einnahme von Medikamenten, Drogen oder
Alkohol, in einem Fahrzeug. Das Gerat nicht mehr als 15 Minuten ohne Un-
terbrechung verwenden. Nur die AuRenseite mit einem leicht feuchten Tuch
reinigen, bei ausgeschaltetem Gerat. Ein mit den Produktspezifikationen
kompatibles Ladegerat verwenden.

— | —Sékerhetsforeskrifter:—Anvand-inte-enheten- vid-patologiska-forandringar—
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Caratteristiche tecniche: Durata minima di funzionamento: 1 ora. Tem-
po di ricarica: 1.5 ore. Frequenza di vibrazione: 75 Hz (+/- 5 Hz) Input
USB: 5V DC 0.6A Batteria agli ioni di litio ricaricabile: 750 mAh 3.7V //
2.7Wh Peso: 133 g

Precauzioni d’uso: Non utilizzare I'apparecchio in caso di modifica pato-
logica o lesioni dell'area del corpo da massaggiare, su parti della pelle e
del corpo tumefatte, ustionate, irritate o ferite, in caso di varici e di patologie
cutanee, sulla testa, il viso, la laringe e su parti dure del corpo, in gravidanza,
durante il sonno, dopo I'assunzione di medicinali, di droghe o alcool, all'in-
terno di veicoli. Non utilizzare 'apparecchio per piu di 15 minuti continuativi.
Pulire solo I'esterno con un panno leggermente umido, dopo aver scollegato
I'apparecchio dalla corrente. Utilizzare un caricatore compatibile con le spe-
cifiche del prodotto.

Technische kenmerken: Minimale gebruiksduur: 1 uur. Oplaadtijd: 1.5
uur. Trillingsfrequentie: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB-input: 5V DC 0.6A Oplaad-
bare lithium-ion-batterij: 750 mAh 3.7V // 2.7Wh Gewicht: 133 g

CS

Technické vlastnosti: Minimalni délka provozu: 1 hodina. Doba nabijeni:
1,5 hodiny. Frekvence vibraci: 75 Hz (+/- 5 Hz) Vstup USB: 5V DC 0,6 A
Nabijeci lithium iontova baterie: 750 mAh 3,7V // 2,7 Wh Hmotnost: 133 g

Opatreni pfi pouziti: Zafizeni nepouzivejte v pfipadé patologické zmény,
nebo poranéni masirované ¢asti téla, na oteklych, popalenych, podrazdénych
Ci poranénych Castech pokozky, v pfipadé kfeCovych Zil a koznich one-
mocnéni, na hlavu, oblicej, hrtan a tvrdé ¢asti téla, béhem téhotenstvi, béhem
spanku, po uziti 1€k nebo alkoholu, ve vozidle. Nepouzivejte zafizeni sou-
visle déle nez 15 minut. Na odpojeném zafizeni Ize Cistit pouze vnéjsi Cast
mirné navihéenym kusem latky. PouZivejte nabijecku kompatibilni se speci-
fikacemi vyrobku.

SV

Teknisk information Minsta drifttid: 1 timme. Laddningstid: 1,5 timme.
Vibrationsfrekvens: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB-inmatning: 5V DC 0,6 A Up-
pladdningsbart litiumjonbatteri: 750 mAh 3,7 V // 2,7 Wh Vikt: 133 g

eller skador pa det omrade pa kroppen som ska masseras, pa delar av hu-
den eller da kroppen ar svullen, brand, irriterad eller skadad, vid aderbrack
och hudsjukdomar, pa huvudet, ansiktet, struphuvudet eller de harda delar
av kroppen, under graviditeten, nar du sover, efter att ha tagit medicin, dro-
ger eller alkohol eller i ett fordon. Anvand inte enheten mer &n 15 minuter i
strack. Rengdr endast utsidan med en fuktig trasa, nér enheten &r frankop-
plad. Anvand en laddare som uppfyller produktspecifikationerna.

Tehnicke karakteristike: Minimalno vrijeme rada: 1 sat. Vrijeme punjen-
ja: 1,5 sati Frekvencija vibracije: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB ulaz: 5V DC 0,6A
Punijiva litij-jonska baterija: 750 mAh 3,7V // 2,7Wh Tezina : 133 g

Mjere opreza kod uporabe: Ne koristite uredaj u slu¢aju patoloskih promje-
na ili ozljeda na podrucju tijela koje se masira, na nate¢enim, spaljenim, iriti-
ranim ili ozlijedenim dijelovima koze i tijela, u slu¢aju varikoznih vena i koznih
bolesti, na glavi, licu, grkljanu i na tvrdim dijelovima tijela, tijekom trudnoce,
dok spavate, nakon uzimanja liigkova, droga ili alkohola, u vozilu. Nemojte
koristiti uredaj dulje od 15 minuta neprekidno. Cistite samo sa spoljne strane
vlaznom krpom kada je uredaj odspojen. Koristite punja¢ kompatibilan sa
specifikacijama proizvoda.

SL

Tehnicni podatki: Najkraj$i ¢as delovanja: 1 ura. Cas polnjenja: 1,5
ure. Frekvenca vibriranja: 75 Hz (+/- 5 Hz) Vhod USB: 5V DC 0,6 A
Litij-ionska baterija za ponovno polnjenje: 750 mAh 3,7 VV // 2,7 Wh Teza:
1339

;

Previdnostni ukrepi pri uporabi: Aparata ne uporabljajte v primeru pa-
toloskih sprememb ali poskodb na predelu telesa, ki ga Zelite masirati, na
oteklih, opecenih, razdrazenih ali poSkodovanih delih koZe in telesa, v pri-
meru krénih Zil in koznih bolezni, na glavi, obrazu, grlu in na trdnih delih tele-
sa, med nosecnostjo, med spanjem, po jemanju zdravil, drog ali alkohola, v
vozilu. Aparata ne uporabljajte ve¢ kot 15 minut neprekinjeno. Samo zunanji
del o€istite z rahlo navlazeno krpo, ko je aparat izkljucen iz omrezja. Upo-
rabljajte polnilnik, ki je zdruzljiv s specifikacijami izdelka.

TR

Teknik dzellikler: Minimum ¢ahisma siiresi: 1 saat. Sarj siiresi: 1,5 saat
Titresim frekansi: 75 Hz (+/- 5 Hz) USB girisi: 5V DC 0,6A Sarj edilebilir
lityum iyon batarya: 750 mAh 3,7V // 2,7Wh Agirhk: 133 gr
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—Kullamm _6nlemleri:. Masaj yapilacak viicut bolgesinde patolojik bir degisim .. _

veya yaralanma olmasi durumunda, cildin ve viicudun sismis, yanmis, tahris
olmus veya yaralanmis kisimlari Uizerinde, varis ve cilt hastaliklari olmasi du-
rumunda, basiniz, yliziniz, girtlaginiz ve viicudun sert kisimlari Uzerinde,
hamilelik ddneminde, uyurken, ilag, uyusturucu veya alkol aldiktan sonra, bir
aracin igindeyken cihazi kullanmayiniz. Cihazi sirekli olarak 15 dakikadan
daha uzun bir stire kullanmayiniz. Cihazi, kablosu gikariimis iken, yalnizca
harici olarak hafifge nemlendirilmis bir bezle temizleyiniz. Urtiniin teknik 6zel-
likleri ile uyumlu bir sarj cihazi kullaniniz.

LT

Techninés savybés Trumpiausias veikimo laikas: 1 valanda. Baterijos
jkrovimo laikas: 1,5 valandos. Vibracijos daznis: 75 Hz (+/- 5 Hz). USB
jungtis: 5V DC 0,6 A Jkraunamoji li¢io jony baterija: 750 mAh 3,7V //
2,7 Wh Svoris: 133 g

Atsargumo priemonés: Prietaiso nenaudokite: jei masaZzuojamoje kiino
vietoje yra patologiniy pakitimy ar pazeidimuy, jei odos zonos ar kiino dalys
yra patinusios, nudegintos, sudirgintos ar pazeistos, esant veny iSsiplétimui ir
sergant odos ligomis, galvai, veidui, kaklui ir kistoms kiino dalims masazuoti,
néstumo laikotarpiu, miegant, pavartojus vaistu, narkotiky ar alkoholio, trans-
porto priemonéje. Prietaiso negalima nepertraukiamai naudoti ilgiau kaip

Texuuyecku xapakrepuctuku: MuHUManHa NPOABLIMKUTENHOCT Ha paboTa:
1 yac. Bpeme 3a 3apexpaHe: 1,5 yaca. Yectora Ha BuGpmpare: 75 Hz (+- 5
Hz) USB exop: 5V DC 0.6A Mpe3apexpaaema nuTueBo-1oHHa Gatepus: 750
mAh 3.7V [/ 2.7Wh Terno: 133 g

Mpennasnn Mepky npu ynotpe6a: He uanonasaiiTe ypeaa npy natonornyHi
V3MEHEHNs UM HapaHsiBaHe B obmacTTa Ha TANOTo, KOSITO Lue Ce Macaxmpa,
BbPXY MOZYTY, U3rOPEHI, Pa3fpa3HEeHM UMW HapaHEeHU YacTy OT Koxata 1 TANoTo,
MV PasLUMPEHV BEHI W KOxHY 3abonsBaHs, BbpXY Masara, MNLETO, NapuHkca
11 BbPXY TBbPAN YacTin Ha TANOTO, N0 BpeMe Ha BPEMEHHOCT, N0 Bpeme Ha CbH,
crien MpyeM Ha fiexkapcTBa, HapKOTULW Wi ankoxor, B NMPEBO3HO CPEeACTBO. He
u3rion3BaiiTe ypeaa noseye ot 15 MuHyTH 6e3 npexbeBaHe. MouucTaaiite camo
OTBBH C JIEKO HaBMaXHeHa Kbpra Mpu n3kmiodeH ypen. anonasaiite 3apsoHo
YCTPOIACTBO, CbBMECTUMO ChC CrieLycvkaLmuTe Ha NpoayKTa.

Texuukanbik cunatramanapbl: . EH a3 xyMbic icTey yakbiTbl: 1 carar. Kyar
any yakbItbl: 1,5 carar. llipinaey xwiniri: 75 'y (+/- 5 'u) USB kipici: 5B TT
0,6 A KaiiTa kyatTanatbiH nuTui-uoH 6atapesicbl: 750 MA-car 3,7 B // 2,7 Br-
Taf Canmarbr: 1337~~~ T T T T T T T T

MaiipanaqraH kesperi cakTbIK Wapanapbl: AcnanTbl MacCax xacay Kaxer
BonatbIH AeHeHiH OeniriHae natonormsnbik e3repictep Hemece 3akbiMpaHy 6onfaH
XaFfaraa, icin KeTkeH, Kyiin kanFaH, TITipKeHreH Hemece 3akbiMaantaH Tepi MeH
feHe GeniktepiHae, TamblpnapablH TyVHENIN KeHeloi MeH Tepi aypynapbiHblH
BonraHaa, 6acka, 6eTke, kemelt MeH AeHEHIH KaTTbl GenikTepiHe, KYKTiNiK kesiHae,
VIbIKTaN XaTkaH Keame, Jopi-mepMeK, ecipTki Hemece ilimaik kabbingaraHHaH
KeiliH, aBTOMOBUNLAIH iwiHae naipananbaHpis. Acnantbl 15 MUHYTTaH apTbik
nainanaHbaHpI3. Acnan eLuipinin TypraH Ke3ae, Tek CbpTkbl OETiH can AbIMKbIn
LyBepekneH CypTiHia. OHIM cunatTamanapbiHa yinecimgi GonatbH KyaTtay
KypbIrFbICHIH NanganaHbIHbI3.

TexHuyeckue xapakrepucTuku: MuHMManbHas 4nUTensHOCTb paboThbi:
1 yac. Bpems 3apsapku: 1,5 yaca. Yactora Bubpauum: 75y (+- 5 I'u)
Mutanue yepes USB: 5 B nocr. Toka, 0,6 A JIUTUIA-NOHHDIN aKKyMynsTop:
750 MA-4 3,7 B // 2,7 BT-4 Macca: 133 1

Mepbl nNpenocTOPOXHOCTH: He wucnonb3oBath annapat B cnyvae
naTonorMi unn NOBPEXAEHNA MaccUpyeMoid YacTu Tena, Ha YacTax KOXu

W-Tena. c OpuoyxiocTamil, QKQrami, pasipaxednen. Ui TpasMamid,npua. - .i_

BapUKO3HOM PaCLUMPEHNM BEH U KOXHbIX 3ab0neBaHnsX, Ha ronose, nuue,
rOpTaHN 1 TBEPAbIX y4acTkax Tena, BO BPeMs DEpeMeHHOCTH, BO Bpems
CHa, nocrne npuema MeAnkameHToB, NeKapcTB WIW ankorons, Haxofsch B
aBToMobune. He ucnonbayiite 6onee 15 MUHYT HenpepbIBHO. [N 04MCTK
npoTpUTe Cnerka BNaXHOA TPAMKOW TOMbKO BHELLHIO MOBEPXHOCTb
YCTPOIACTBA, OTKIIOYEHHOTO OT UCTOYHIKA MUTaHNS. Vicnonb3yiite 3apsaHoe
YCTPOICTBO, COBMECTUMOE C TEXHNYECKIMI XapaKTepUCcTUKkaMu yCTPOCTBa.

Texxiuni xapakrepuctuku: MiHiManbHuin yac pobotu: 1 roguna. Yac
3apamkanns: 1. roguHa 30 xsunuH. YactoTa Bibpauii: 75 Ty (+/- 5 y)
Bxip USB: 5V DC 0,6A NiTiit-ioHHnin akymynsTop: 750 mArog 3.7 B // 2.7
Brrog Bara: 133 r

3axopav Ge3neku: He BUKOPUCTOBYIATE MPUCTPIN 3@ HASIBHOCTI NATONONIYHIX
3MiH abo noLKopKkeHb B 0BnacTi Tina, ska nignsrae Macaxy, Ha onyxnmx,
obnanenux, noapasHeHnx abo YLIKOMKEHUX AinsHkax Lukipy i Tina, npw
BapUKO3HOMY PO3LUMPEHHI BEH i LUKIPHWX 3aXBOPIOBAHHAX, Ha rONoBi,
06nnyyi, ropTaHi i TRepaMX AinsHkax Tina, nig Yac BaritHOCTI, NiA Yac CHy,
nicnst NpuinoMy MeaVKaMeHTiB, HapkoTUKiB abo ankoronto, y TPaHCNOPTHOMY
3acobi. He BVIKOpI/ICTOByVITe npucTpili uoame 15 xsunuH 6e3 nepepsu. Crig
ONOTOI TKaHWHM, NP LSOMY MIDUCTDIA MOBMHEH GYTU BifeaHaHWil BiA
AXepena XWBMeHHs. BukopucToByiiTe 3apspHWA MPUCTPIA, CyMiCHMA 3
TEXHIYHUMM XapaKTepucTukami Bupoby.

Vv

Théng so ky thuét: Th&i lwong hoat ddng toi thiéu : 1 gio. Thoi gian sac
pin : 1.5 gio. Tan suat rung : 75 Hz (+/- 5 Hz) Bau cam USB : 5V DC 0.6A
Pin sac lithium ion : 750 mAh 3.7V // 2.7Wh Trong lwong : 133 g
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Canh bao st dung : Tuyét ddi kkdng st dung sén phdm trén nhifng viing co
thé bi t6n thuong nhu sung do, bang, nhay cam; trén nhiing ving da bi ban
d6 hoac bénh ngoai da; trén nhiing phan co thg nhv dau, mét, thanh quan
hoéc trong thai gian mang thai, trong khi ngU, trong khi dang dung thudc diéu
tri, trong khi diing chét kich thich hodc ruou bia, trong khi dang diéu khién
phuong tién giao thdng. Khong st dung san pham lién tuc trong vong hon
15 phit. Hay st dung khan mém &m dé vé sinh bén ngoai san phdm khi d
ngat ngudn thiét bi. S dung phu kién sac pin cé théng s6 kj thuat tuong
thich v6i sén pham.

Karakteristik teknis: Waktu pengoperasian minimum: 1 jam. Waktu pen-
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EN - WARNINGS: The device should only be used in a domes-
A tic/private environment.Do not use without medical advice if

you have a pacemaker or any health problems and are not sure

if the device is suitable for you. Do not use on children and
people with cognitive or physical disabilities or with skin sensitivity (diabetes,
for example) or blood circulation disorders (Raynaud syndrome, for exa-
mple), unless advised otherwise by a healthcare professional. For external
use only. Do not sit or stand on the device. Do not immerse. Children should
not play with the device. Do not use on animals. Do not expose near a heat
source. Do not disassemble. This device contains batteries which cannot
be replaced by the user. This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance. This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without supervision.
WARNING: Risk of explosion if the device is placed near fire, is left in an
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des ressources naturelles, ainsi qu’a la protection de I'environnement et de
la santé humaine.

ES - ADVERTENCIAS: El aparato debe usarse Unicamente en un entorno
doméstico/privado.No usar sin una opinién médica si usted tiene un marca-
pasos, en caso de cualquier problema de salud y si no esta seguro de que
el aparato sea apto para usted. No usar en nifios o personas con discapa-
cidades mentales o fisicas o con una piel sensible (por ejemplo, en caso de
diabetes) o con problemas de circulacién sanguinea (por ejemplo, en caso
de sindrome de Raynaud), a menos que un profesional sanitario indique
lo contrario. Para uso externo unicamente. No sentarse, ni ponerse de pie
sobre el aparato. No sumergirlo. Los nifios no deben jugar con el aparato. No
usar en animales. No poner cerca de una fuente de calor. No desmontar.
Este aparato contiene baterias que el usuario no puede sustituir. Este apara-
to no esta destinado a ser usado por personas (incluyendo nifios) con capa-
cidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia
y conocimientos, a menos que sean vigiladas o una persona responsable por
su seguridad les proporcione las instrucciones relativas al uso del aparato.
Se debe vigilar a los nifios para asegurarse de que no jueguen con el apara-
to. Este aparato puede ser usado por nifios de 8 afios y mas y por personas
cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas o con
falta de experiencia y conocimiento si se les vigila o dan las instrucciones
necesarias respecto al uso del aparato de manera segura y comprenden los
riesgos a los que se exponen. Los ninos no deben jugar con este aparato.
La limpieza y el mantenimiento que debe realizar el usuario no deben dejarse
en manos de nifios sin vigilancia. ATENCION: Existe riesgo de explosién si
el producto se situa cerca del fuego, se deja en un ambiente a una tempera-
tura alta o una presion atmosférica extremadamente baja o se tritura o corta
mecanicamente. ATENCION: MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS
NINOS. La ingestion puede causar quemaduras quimicas, la perforacién de
tejidos blandos y la muerte. Pueden producirse quemaduras graves en las
2 horas siguientes a la ingestién. Solicite asistencia médica inmediatamente.
Los residuos de productos eléctricos no deben desecharse junto con la ba-
sura doméstica. Reciclelos en centros destinados a ello. Solicite informacion
sobre el reciclaje a sus autoridades locales o a su distribuidor. La recogida y
el reciclaje por separado de su producto y/o su bateria para su eliminacion
ayudan a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente y
la salud humana.

DE - WARNHINWEISE: Das Gerat darf nur in einer hauslichen/privaten
Umgebung verwendet werden.Nicht ohne arztlichen Rat verwenden, wenn
Sie einen Herzschrittmacher tragen oder ein Gesundheitsproblem jeglicher
Art haben und wenn Sie nicht sicher sind, ob das Gerét fir Sie geeignet ist.
Nicht bei Kindern und Personen mit kognitiven oder kérperlichen Behinderun-
gen oder mit Hautempfindlichkeit (z.B. Diabetes) oder Durchblutungsstérun-
gen (z.B. Raynaud-Syndrom) verwenden, es sei denn, der Arzt ist einvers-
tanden. AusschlieBlich fir duBerliche Anwendung. Sich nicht auf das Gerat

setzen oder darauf stehen. Nicht eintauchen. Kinder diirfen nicht mit dem
Gerat spielen. Nicht bei Tieren verwenden. Nicht der Nahe einer Hitzequelle
aussetzen. Nicht auseinandernehmen. Dieses Geréat enthalt Batterien, die
nicht durch den Benutzer ersetzt werden kdnnen. Dieses Gerét ist nicht fiir
Benutzer (einschlieRlich Kinder) mit eingeschrénkter korperlicher, senso-
rischer oder geistiger Leistungsfahigkeit oder mangelnder Erfahrung und
mangelndem Wissen vorgesehen, es sei denn, sie wurden von der fiir die
Verwendung des Geréts verantwortlichen Person beraten oder unterwiesen
Sicherheit der Benutzer. Kinder miissen beaufsichtigt werden, um sicherzus-
tellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen. Dieses Gerat kann von Kindern
ab 8 Jahren und darliber und von Personen mit eingeschrénkten korper-
lichen, sensorischen oder geistigen Féhigkeiten, mangelnder Erfahrung bzw.
fehlendem Wissen verwendet werden, vorausgesetzt, sie werden durch eine
Person beaufsichtigt oder sie werden hinsichtlich der sicheren Bedienung des
Geréts angewiesen und sie verstehen die damit verbundenen Gefahren. Kin-
der durfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und Wartung durch den
Benutzer diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden. ACH-
TUNG: Explosionsgefahr, wenn sich die Vorrichtung in der Nahe von Feuer,
in einer Umgebung mit hoher Temperatur oder extrem niedrigem Luftdruck
befindet oder mechanisch zerbrochen oder angeschnitten ist. ACHTUNG:
DARF NICHT IN DIE HANDE VON KINDERN GELANGEN. Das Verschluc-
ken des Produkts kann zu chemischen Verbrennungen, Perforationen von
Weichteilen und zum Tod fiihren. Schwere Verbrennungen kénnen innerhalb
von 2-Stunden nach -Einnahme atftreten. -Suchen-Sie-sofert medizinisehe —
Hilfe auf. Elektroschrott sollte nicht mit dem Haushaltsmiill entsorgt werden.
Bitte entsorgen Sie dort, wo Einrichtungen bestehen. Erkundigen Sie sich bei
lhrer Gemeinde oder lhrem Wiederverkaufer bezliglich des Recyclings. Das
getrennte Entsorgen und Recyceln Ihres Produkts und/oder Akkus tragt dazu
bei, natiirliche Ressourcen zu schonen und die Umwelt und die menschliche
Gesundheit zu schiitzen.

IT - AVWVERTENZE: L’apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente in
ambiente domestico/privato.Non utilizzare il prodotto senza aver consultato
un medico se siete portatori di pacemaker, se avete un qualsiasi problema
di salute e se non siete certi che il prodotto sia adatto a voi. Non utiliz-
zare su bambini e persone con disabilita cognitive o fisiche o con sensibilita
cutanea (il diabete ad esempio) o disturbi della circolazione sanguigna (per
esempio la sindrome di Raynaud), salvo diverso parere medico. Solo per
uso esterno. Non sedersi né stare in piedi sull'apparecchio. Non immergerlo.
Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio. Non utilizzare sugli ani-
mali. Non esporre a fonti di calore. Non smontarlo. Questo apparecchio
contiene batterie che non sono sostituibili dall'utente. Questo apparecchio
non ¢ destinato a essere utilizzato da persone (inclusi i bambini) con ridotte
capacita fisiche, sensoriali 0 mentali, o prive della necessaria esperienza e
conoscenza, a meno che non siano sorvegliate o abbiano ricevuto istruzioni
sull'uso dell’apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza.
| bambini devono essere sorvegliati per garantire che non giochino con I'ap-

di almeno 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 men-
tali o con un’insufficiente esperienza e conoscenza a condizione che siano
sorvegliate o abbiano ricevuto adeguate istruzioni riguardo alluso sicuro
dell’apparecchio e abbiano compreso i rischi ad esso collegati. | bambini non
devono giocare con I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte
dell'utente non devono essere effettuate dai bambini senza sorveglianza.
ATTENZIONE: Rischio di esplosione se il dispositivo viene messo vicino al
fuoco, lasciato in un ambiente con temperatura elevata o pressione atmos-
ferica estremamente bassa, oppure viene frantumato o tagliato meccanica-
mente. ATTENZIONE: TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.
L'ingestione pud causare ustioni chimiche, perforazione dei tessuti molli e
portare alla morte. A 2 ore dall'ingestione, possono verificarsi ustioni gravi.
Rivolgersi subito al medico. | rifiuti di apparecchiature elettriche non devono
essere smaltiti con i rifiuti domestici. Si prega di riciclarli, se esistono strutture
apposite. Rivolgersi al proprio comune o rivenditore per avere consigli circa
il riciclaggio. Raccogliere e riciclare il prodotto e/o separatamente la batteria
per lo smaltimento contribuisce a preservare le risorse naturali e a proteggere
I'ambiente e la salute umana.

NL - WAARSCHUWINGEN: Het apparaat is alleen bestemd voor thuis- /
privégebruik.Niet gebruiken zonder medisch advies als u een pacemaker
draagt, een medisch probleem hebt of als u er niet zeker van bent dat dit ap-
paraat geschikt voor u is. Niet gebruiken bij kinderen en mensen met cogni-
tieve-of-fysieke beperkingen ofmethuidgevoeligheid{bijvoorbeetd diabetes) —
of bloedcirculatiestoornissen (bijvoorbeeld het Raynaud-syndroom), tenzij
anders geadviseerd door een zorgverlener. Alleen voor uitwendig gebruik.
Niet zitten of staan op het apparaat. Niet onderdompelen. Kinderen mogen
niet met het apparaat spelen. Niet op dieren gebruiken. Niet dicht bij een
warmtebron plaatsen. Niet uit elkaar halen. Dit apparaat bevat batterijen die
niet door de gebruiker vervangen kunnen worden. Dit apparaat is niet bedoeld
voor gebruik door personen (met inbegrip van kinderen) met verminderde li-
chamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring en
kennis, tenzij zij door een, voor hun veiligheid verantwoordelijke persoon,
worden begeleid of onderricht hebben gehad in het gebruik van het apparaat.
Houd toezicht op kinderen om te voorkomen dat zij met het apparaat gaan
spelen. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar of ouder
en door personen met lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke beperkingen
of met onvoldoende ervaring of kennis. Dit geldt onder de voorwaarde dat ze
het apparaat onder toezicht gebruiken of als ze zijn voorzien van instructies
over het veilig gebruik van het apparaat en zij de hieraan verbonden risico’s
hebben begrepen. Zorg ervoor dat kinderen niet spelen met het apparaat.
Reiniging en onderhoud door de gebruiker mag niet door kinderen uitgevoerd
worden, tenzij ze onder toezicht staan. WAARSCHUWING: Explosiegevaar
indien de batterij in de buurt van vuur wordt geplaatst, wordt achtergelaten
in een omgeving met een hoge temperatuur of een zeer lage luchtdruk of als
de batterij mechanisch wordt platgedrukt of gesneden. WAARSCHUWING:
BUITEN BEREIK . VAN_KINDEREN_HQUDEN, Inslikken kan_ chemische
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nically crushed or cut. WARNING: KEEP OUT OF THE REACH OF CHILD-
REN. Swallowing can lead to chemical burns, perforation of soft tissue, and
death. Severe burns can occur within 2 hours of ingestion. Seek medical
assistance immediately. Waste of electrical products should not be disposed
with household waste. Please recycle where facilities exist. Check with your
local authority or retailer for recycling advice. Collecting and recycling your
product and/or its battery separately for disposal helps to conserve natural
resources and protect the environment and human health.

FR - AVERTISSEMENTS : L'appareil ne doit étre utilisé que dans un envi-
ronnement domestique/privé.Ne pas utiliser sans avis médical si vous portez
un stimulateur cardiaque, si vous avez un quelconque probléme de santé
et si vous n'étes pas certain(e) que I'appareil vous convienne. Ne pas uti-
liser chez les enfants et les personnes présentant un handicap cognitif ou
physique, ainsi qu'en cas de sensibilité cutanée (par exemple, diabete) ou
de trouble de la circulation sanguine (par exemple, syndrome de Raynaud),
sauf sur avis contraire d’un professionnel de santé. Pour un usage externe
uniquement. Ne pas s’asseoir, ni se tenir debout sur I'appareil. Ne pas im-
merger. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Ne pas utiliser sur
les animaux. Ne pas placer prés d’une source de chaleur. Ne pas démon-
ter. Cet appareil contient des batteries non remplagables par I'utilisateur.
Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes (notamment
des enfants) présentant des capacités physiques, sensorielles ou mentales

gisian:-1,6-Hjam- Frekuensi-getaran:- 75-Hz-{+/—5 Hz} -laput-USB: -5Y- DG- - - réduites-ou un-manque- d'expérience -et-de-eonnaissanees; -& meins-d'étre

0,6A Baterai lithium ion yang dapat diisi ulang: 750 mAh 3,7V // 2,7Wh
Berat: 133 g

Tindakan pencegahan: Jangan menggunakan perangkat ini jika terjadi
modifikasi patologis atau cedera pada area tubuh yang akan dipijat, pada
bagian yang bengkak, terbakar, teriritasi atau cedera pada kulit, dalam kasus
varises dan penyakit kulit, pada kepala, wajah, laring dan bagian tubuh yang
keras, selama kehamilan, ketika Anda tidur, setelah minum obat, obat-obatan
atau alkohol, di dalam kendaraan. Jangan gunakan perangkat selama lebih
dari 15 menit terus menerus. Hanya bersihkan bagian luar dengan kain yang
sedikit lembab, perangkat dicabut. Gunakan pengisi daya yang kompatibel
dengan spesifikasi produk.

BARS: REE{TE: LK, FREHE: 1508, ik
TSR T5Hz (+/-5Hz) USBiIA: 5VDCO0.6A AIZEIER
FE: 750 mAh3.7V//2.7Wh E=: 133g
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surveillées ou d’avoir regu des instructions concernant I'utilisation de I'ap-
pareil de la part d'une personne responsable de leur sécurité. Les enfants
doivent étre surveillés afin de s’assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.
Cet appareil peut étre utilisé par des enfants 4gés de 8 ans et plus, ainsi
que par des personnes présentant des capacités physiques, sensorielles
ou mentales réduites ou un manque d’expérience et de connaissances, a
condition d’étre surveillés ou d’avoir regu des instructions concernant I'utili-
sation de 'appareil en toute sécurité et de comprendre les risques encourus.
Les enfants ne doivent pas jouer avec 'appareil. Le nettoyage et I'entretien
par I'utilisateur ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveil-
lance. ATTENTION : Risque d’explosion si I'appareil est placé a proximité
de flammes, est laissé dans un environnement présentant une température
élevée ou une pression atmosphérique extrémement basse, ou est coupé
ou broyé mécaniquement. ATTENTION : TENIR HORS DE PORTEE DES
ENFANTS. L'ingestion peut entrainer des brilures chimiques, une perfora-
tion des tissus mous et le décés. Des brilures graves peuvent survenir dans
les 2 heures suivant I'ingestion. Consultez immédiatement un médecin. Les
déchets d’équipements électriques ne doivent pas étre mis au rebut avec
les déchets ménagers. Merci de les recycler lorsque des installations adé-
quates existent. Consultez votre municipalité ou votre détaillant pour obtenir
des conseils de recyclage. La collecte et le recyclage de votre produit et/ou
de sa batterie pour une mise au rebut séparée contribuent a la préservation

brandwonden, perforatie van zacht weefsel en de dood veroorzaken. Binnen
2 uur na het inslikken kunnen er zich ernstige brandwonden voordoen. Win
onmiddellijk medisch advies in. Afgedankte elektrische producten horen niet
bij het huisvuil te worden weggegooid. Gelieve wanneer mogelijk te recyclen.
Vraag uw plaatselijke autoriteiten of winkelier om advies over recycling. Het
apart inzamelen en recyclen van uw product en/of de batterij draagt bij aan
het behouden van natuurlijke hulpmiddelen en de bescherming van het milieu
en de menselijke gezondheid.

PT - ADVERTENCIAS: O aparelho s6 deve ser utilizado num ambiente do-
méstico/privado.Nao utilizar sem parecer médico se usar um estimulador
cardiaco, se tiver um eventual problema de salde e se néo estiver certo
de que o aparelho se adequa. N&o utilizar em criangas e pessoas com de-
ficiéncias cognitivas ou fisicas ou com sensibilidade cutanea (por exemplo,
diabetes), ou problemas de circulagao sanguinea (por exemplo, sindrome de
Raynaud), salvo indicagéo em contrario por um profissional de saude. Uni-
camente para uso externo. N&o se sentar, nem se apoiar sobre o aparelho.
Né&o submerger. As criangas néo devem brincar com o aparelho. Nao utilizar
nos animais. N&o expor perto de uma fonte de calor. Nao desmontar. Este
aparelho contém baterias ndo substituiveis pelo utilizador. Este aparelho ndo
deve ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia
e conhecimento, a menos que o utilizem sob supervisdo ou que recebam
formagdo sobre a sua ufilizagdo por uma pessoa responsavel pela sua segu- _|
ranga. As criangas devem ser supervisionadas para garantir que ndo brincam
com o aparelho. Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos 8
anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou men-
tais reduzidas, ou pessoas com falta de experiéncia e conhecimento se esti-
verem a ser supervisionadas e se tiverem recebido instru¢des sobre como
utilizar o aparelho de forma segura e desde que compreendam os perigos
envolvidos. As criangas ndo devem brincar com o aparelho. A limpeza e a
manutengéo por parte do utilizador n&o devem ser realizadas por criangas
sem supervisdo. ATENCAO: Risco de exploséo se colocar o dispositivo perto
de uma chama, se o deixar num ambiente com temperaturas elevadas ou
presséo atmosférica extremamente baixa, ou se for esmagado ou cortado
mecanicamente. ATENCAO: MANTER FORA DO ALCANCE DE CRIAN-
GAS. A ingestao pode causar queimaduras quimicas, perfuragao de tecidos
moles e morte. Queimaduras graves podem ocorrer no espago de 2 horas
apos a ingestdo. Procure assisténcia médica imediatamente. Os produtos
elétricos ndo devem ser eliminados juntamente com os residuos domésticos.
Reciclar se existirem instalagdes para o efeito. Pedir aconselhamento sobre
reciclagem a sua autoridade local ou revendedor. A recolha e reciclagem do
seu produto e/ou da sua bateria separadamente para eliminagao, ajuda a
preservar os recursos haturais € a proteger o ambiente e a saide humana.

PL - OSTRZEZENIA: urzadzenie powinno byé uzywane wylacznie w $ro-
dowisku domowym/prywatnym.Nie nalezy uzywac bez konsultacji z lekarzem,
jesli uzytkownik ma rozrusznik serca, problemy zdrowotne lub w przypadku
jakichkolwiek watpliwosci. Nie stosowaé u dzieci i 0s6b z niepetnosprawnos-
cig poznawczg lub fizyczng lub z wrazliwoscia skory (na przyktad spowo-
dowana przez cukrzyce) lub zaburzeniami krazenia (na przyktad zespdt Ray-
nauda), chyba ze pracownik ochrony zdrowia zaleci inaczej. Wytacznie do
uzytku zewnetrznego. Nie siadac ani nie stawa¢ na urzadzeniu. Nie zanurza¢
w cieczach. Dzieci nie powinny bawi¢ sie tym urzadzeniem. Nie stosowac
na zwierzetach. Nie wystawia¢ na dziatanie zrodta ciepta. Nie rozmon-
towywaé. To urzadzenie zawiera baterie, ktdre nie mogg by¢ wymienione
przez uzytkownika. To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolno$ciach fizycznych, sen-
sorycznych lub umystowych lub ktére nie maja odpowiedniego doswiadcze-
nia i wiedzy, chyba Ze zostaly one poddane nadzorowi lub instruktazowi
dotyczacemu uzytkowania urzadzenia przez osobg odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo. Nalezy pilnowac¢ dzieci, aby nie bawity si¢ urzadzeniem.
To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od 8 lat i starsze
oraz osoby o ograniczonych zdolno$ciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych lub bez dodwiadczenia i odpowiedniej wiedzy, jesli sa one pod
nadzorem lub zostaty poinstruowane jak korzysta¢ z urzadzenia w sposob
bezpieczny i rozumiejq zagrozenia z nim zwigzane. Dzieci nie powinny bawi¢
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nywana przez dzieci pozostawione bez nadzoru. UNAGA: Istnigje ryzyko wy-
buchu, jesli urzadzenie zostanie umieszczone w poblizu ognia, pozostawione
w srodowisku o wysokiej temperaturze lub bardzo niskim cisnieniu powietrza
badz zostanie zmiazdzone lub przemete mechanicznie. UWAGA: CHRONIC
PRZED DZIECMI. Potkniecie moze prowadzié do oparzen chemicznych,
perforacji tkanek miekkich i $mierci. W ciggu 2 godzin od potkniecia moga
wystapi¢ ciezkie poparzenia. Natychmiast zwréci¢ sie o pomoc medyczna.
Odpaddw z produktéw elektrycznych nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpada-
mi domowymi. Nalezy odda¢ je do recyklingu do odpowiedniego zaktadu.
Nalezy skontaktowa¢ sie z lokalnymi wiadzami lub sprzedawcg, aby uzyskaé
porady dotyczace recyklingu. Selektywne zbieranie i recykling produktu i/lub
jego baterii w celu utylizacji pomaga zachowac zasoby naturalne oraz chro-
ni¢ $rodowisko i ludzkie zdrowie.

HU - FIGYELMEZTETESEK: A készilléket kizardlag otthoni kérnyezetben/
magancélra hasznélja.Kérie ki orvosa véleményét, ha szivritmus
szabalyozéja van, barmilyen egészségiigyi probléma esetén, és ha nem biz-
tos benne, hogy a késziilék megfeleld Onnek. Ne hasznalja gyermekeknél,
szellemi vagy fizikai fogyatékkal él6knél vagy bérérzékenységben (példaul
cukorbetegség) szenveddknél, keringési zavarok esetén (példaul Ray-
naud-szindréma), hacsak egy egészségugyi szakember masként nem ja-
vasolja. Csak killséleg hasznalja. Ne iljon vagy élljon ra a készilékre. Ne
meritse vizbe. Gyermekek ne jatszanak a késziilékkel. Ne hasznalja &llato-
— ken- -Ne tegye-a-késziéket-hoferras-mellé.—Ne-szedje-szét akésziiéket A
készilék akkumulatorat a felhasznald nem cserélheti ki. Ez a késziilék nem
csokkent fizikai, érzékszervi illetve szellemi képességgel rendelkez6, tapasz-
talatlan vagy tudatlan személyek (ideértve a gyermekeket is) altali hasznala-
tra készilt, kivéve akkor, ha a biztonsagukért felelds személy felligyelete
mellett, vagy a készlilék hasznalatara vonatkozo el6zetes utasitasait kvetve
hasznaljak. A gyerekekre vigyazni kell, hogy ne jatszhassanak a készulékkel.
Ezt a terméket 8 éven felllli gyermekek, és csokkent fizikai, érzékszervi vagy
mentalis képességekkel rendelkezd, illetve kelld tapasztalattal és ismeretek-
kel nem rendelkezé személyek feliigyelet alatt hasznalhatjak, vagy akkor, ha
a termék biztonsagos hasznalatara vonatkozé Utmutatasokat kaptak és me-
gértették a vele jaro veszélyeket. A gyermekek ne jatsszanak a késziilékkel.
A tisztitast és a felhaszndlo altal végezhetd karbantartast felligyelet nélkil
gyermekek nem végezhetik. FIGYELEM: Robbanasveszélyes, ha az eszkdzt
tlz kozelébe, magas hémérsékletli vagy rendkivil alacsony légnyomasu
kémyezetbe helyezik, mechanikusan dsszettrik vagy elvag]ak FIGYELEM:
GYERMEKEKTOL ELZARVA TARTANDO. A lenyelés égési sérilléseket, a
lagyrészek perforaciojat és halalt okozhat. A lenyeléstdl szamitott két oran
belil sulyos égési sériilések jelenhetnek meg. Azonnal forduljon orvoshoz.
Az elektromos termékek hulladékait nem szabad a héztartasi hulladékok
kdzé dobni. Kérjiik, hasznositsa Ujra, ahol vannak ilyen létesitmények. Az
Ujrahasznositassal kapcsolatban érdeklddjon a helyi hatésagoknal vagy
a kereskedénél A termék és/vagy az akkumulétor eikiiiijnitett gyl’ijtése és

megdrzéséhez, és az kornyezet és az emberi egeszseg védelméhez.

RO - AVERTISMENTE: Aparatul nu trebuie sa fie utilizat decét intr-un cadru domestic/
privat.Nu utilizati produsul féré avizul medicului dacé aveti un stimulator cardiac, daca
aveti orice problemd de sdndtate si daca nu sunteti siguri ca acest aparat vd este reco-
mandat. A nu se utiliza pentru copii si persoane cu dizabilitati cognitive sau fizice, cu
sensibilitate cutanatd (diabet, de exemplu) sau cu tulburari de circulatie a sangelui (sin-
dromul Raynaud, de exemplu), cu exceptia cazului in care un profesionist din domeniul
sanatétii recomand altfel. Doar pentru o utilizare externd. Nu va asezati si nici nu stati
in picioare pe el. Nu-| scufundati in lichide. Copiii nu trebuie s se joace cu aparatul. Nu-|
utilizati la animale. Nu-I pastrati in apropierea unei surse de caldura. Nu-l demontati.
Acest aparat contine baterii care nu pot fi inlocuite de catre utilizator. Acest aparat nu
trebuie sa fie utilizat de persoane (inclusiv copiii) cu capacitati fizice, senzoriale sau psi-
hice reduse sau care nu dispun de experienta si de cunostintele necesare sau care nu au
fost informate sau supravegheate in utilizarea aparatului de o persoana responsabila de
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca acestia nu se joaca cu
aparatul. Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta de minim 8 ani i de persoanele
ale céror capacitati fizice, senzoriale sau psihice sunt reduse sau care nu au experienta
sau cunostintele necesare decat dacé sunt supravegheate sau au primit instructiuni pri-
vind utilizarea aparatului in mod sigur si inteleg eventualele riscuri. Copiii nu trebuie sa
se joace cu produsul. - Curdtarea si intretinerea produsului nu trebuie realizate de copii
daca acestia nu sunt supravegheati. ATENTIE: Existd riscul de explozie daca dispozitivul
este asezat in apropierea focului daca este Iésat intr- un mediu w temperaturé ridicaté
ATENTIE: A NU SE LASA LA INDEMANA COPIILOR. Inghitirea produsului poate provoca
arsuri chimice, perforarea tesuturilor moi si moartea. Arsurile severe pot aparea in de-
curs de 2 ore de la ingestie. Solicitati imediat asistentd medicald. Eliminarea produse-
lor electrice nu trebuie sa se faca alaturi de deseurile menajere. Va rugam sa reciclati
produsul acolo unde exista astfel de centre. Contactati autoritatile locale sau retailerul
pentru a obtine recomandari privind reciclarea. Aruncarea si reciclarea separatd a pro-
dusului si/sau a bateriei ajutd la conservarea resurselor naturale si la protejarea mediului
si a sanatatii umane.

SK - VAROVANIA: Zariadenie sa smie pouzivat iba v domacom/stikromnom prostredi.
Zariadenie nepouZzivajte bez lekarskeho odporticania, ak mate kardiostimultor, alebo
akykolvek zdravotny problém a nie ste si isti, ¢&i vam zariadenie bude vyhovovat. Ne-
poutzivajte u deti a 0sob s kognitivnym alebo fyzickym postihnutim alebo s citlivostou
koze (napr. cukrovka) alebo poruchami krvného obehu (napr. Raynaudov syndrém),
pokial vam zdravotnicky pracovnik neodporuci inak. Len na externé pouzitie. Na za-
riadenie nesadajte ani nestupajte. Zariadenie neponarajte. Deti sa so zariadenim nesmu
hrat. NepouZivajte na zvieratach. Nevystavujte v blizkosti zdroja tepla. Nedemontu-
jte. Zariadenie obsahuje batérie, ktoré pouzivatel neméze vymenit. tento pristroj nie je
uréeny na pouzivanie osobami (vrétane deti) so znizenymifyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo s nedostatocnymi skiisenostami a znalostami, pokial
im osoba zodpovedna za ich bezpecnost neposkytla dohlad alebo pokyny tykajlice
sa pouzivania pristroja. Deti by mali byt pod dohladom, aby sa zaistilo, Ze sa nebudu s
pn’strojom hraf Tento pn’stroj mozu pouiivat' deti voveku od 8 rokovaosoby so zniien)'/—
skusenostaml a znaiostaml ak boli pod dohladom alebo boli poucené o pouzwanl
pristroja bezpecnym spdsobom a rozumeju prislusnym rizikam. Deti sa s pristrojom
nesmd hrat. Cistenie a Udrzbu nesm vykonévat deti bez dozoru. VAROVANIE: Ak sa
zariadenie umiestni do blizkosti ohfia, poneché sa v prostredi s vysokou teplotou ale-
bo extrémne nizkym tlakom vzduchu alebo sa mechanicky rozdrvi alebo prereze, hrozi
nebezpecenstvo vybuchu, POZOR: UCHOVAVAJTE MIMO DOSAHU DET. Pri prehitnuti
moze dojst k chemickym popaleninam, perforécii mékkého tkaniva a smrti. K tazkym
popéleninam méze dojst do 2 hodin po poziti. Okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.
Odpad z elektrickych vyrobkov sa nesmie likvidovat s domovym odpadom. Recyklu-
jte tam, kde existuju odpovedajlice zariadenia. Rady tykajuce sa recykldcie ziskate na
miestnom Urade alebo u predajcu. Separovany zber a recyklacia vasho vyrobku a/alebo
jeho batérie za Ucelom likvidacie poméha Setrit prirodné zdroje a chrénit Zivotné pros-
tredie a ludské zdravie.

CS - VAROVANL: Zafizeni se smi pouZivat pouze vdomécim/soukromém prostedi.
Zafizeni nepoutzivejte bez lékaského posudku, méte-li kardiostimulétor, nebo jakyko-
li zdravotni problém a nejste si jisti, zda vam zafizeni bude vyhovovat. Nedoporudi-li
lékaf jinak, nepouzivejte u déti a osob s kognitivnim nebo télesnym postizenim nebo
s citlivosti kiize (napf. cukrovka) nebo poruchami krevniho obéhu (napf. Raynauddv syn-
drom), pokud vam zdravotnik nedoporuci jinak. Pouze k externimu pouziti. Na zafizeni
nesedejte ani nestoupejte. Neponofujte. Déti si se zafizenim nesméji hrét. Nepouzivejte
na zvifatech. Nevystavujte v blizkosti zdroje tepla. Nedemontujte. Toto zafizeni ob-
sahuje baterie, které sam uzivatel nesmi ménit. Tento pistroj neni uren k pouziti oso-

| hami (v¢etné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymineko dusevnimi.schpnostmi .

nebo s nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud na né nebylo dohlidnuto nebo nebyli
pouceni osobou zodpovédnou za jejich bezpecnost. Déti by méli byt dohledem, aby se
zajistilo, Ze si nebudou se spotfebicem hrét. Tento spotiebi¢ mohou déti od 8 let a osoby
se snizenymi télesnymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi, nebo bez patficnych
zkusenosti a znalosti pouzivat pouze tehdy, jsou-li pod dohledem, nebo v pripadé, ze
byly pouceny o bezpecném pouZiti spotiebice a ze pochopily rizika vyplyvajici z jeho
pouziti, Détisis pristrojem nesmihrat. Cidténia tidrzbu nesmivykonévat déti bez dozo-
ru, VAROVANI: Je-li zafizeni umisténo v blizkosti ohné, ponechéno v prostfedi s vysokou
teplotou nebo extrémné nizkym tlakem vzduchu nebo mechanicky drceno nebo feza-
no, hrozi nebezpeci vybuchu. VAROVANI: UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETI. Polknuti
muize vést k chemickym popaleninam, perforaci mékkych tkania smrti. K tézkym popé-
lenindm m0ze dojit do 2 hodin po poziti. Okamzité vyhledejte Iékaf'skou pomoc. Odpad
z elektrickych vyrobkd nesmi byt likvidovan s domovnim odpadem. Recyklujte prosim
tam, kde existuji odpovidajici zafizeni. Rady tykajici se recyklace ziskate u mistniho Uradu
nebo prodejce. Shéra recyklace vyrobku a/nebo jeho baterie za ticelem jejich oddélené
likvidace pomaha Setfit pirodni zdroje a chranit Zivotni prostredi a lidské zdravi.

SV - VARNING! Enheten ska endast anvéndas for privat bruk.Anvand inte utan att ha
konsulterat en lakare om du har pacemaker, om du har problem med hélsan eller om
du inte &r saker pa att enheten &r lamplig for dig. Anvand inte pa barn eller personer
med kognitiva eller fysiska funktionshinder, hudkanslighet (till exempel diabetes) eller
blodcirkulationssjukdomar (till exempel Raynauds syndrom), om inte annat rekommen-
deras av sjukvardspersonal. Endast for utvartes bruk. Sitt eller sta inte pa enheten. Sank

| —inte nerivitska. Bamn férinte leka med enheten._Anvind ej pa djur_Hallden bortafrén

varmekallor. Ta inte isér den. Denna enhet innehaller inga batterier som kan bytas ut
av anvandaren. Denna enhet &r inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn)
med reducerad fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller som saknar erfarenhet och
kunskap, savida de inte star under tillsyn eller har fatt instruktioner om anvandning av
enheten av en person som ansvarar for personens sakerhet. Barn ska dvervakas for att
sakerstalla att de inte leker med produkten. Denna produkt kan anvéndas av barn fran
8 ar och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet, eller som saknar
erfarenhet eller kunskap, om de star under tillsyn eller fér instruktioner om anvéndning
av produkten pa ett sakert satt och forstar de aktuella farora. Barn ska inte leka med
enheten. Rengdring och anvandarunderhall ska inte utforas av bam utan tillsyn. VAR-
NING: Explosionsrisk om enheten placeras nara eld, limnas i en miljé med hdg tempe-
ratur eller extremt lgt lufttryck eller krossas mekaniskt eller skrs. VARNING: FORVARAS
OATKOMLIGT FOR BARN. Svaljning kan leda till kemiska brannskador, perforering av
mjukvévnad och déd. Allvarliga brénnskador kan uppsta inom 2 timmar efter intag.
Uppsok ldkarvard omedelbart. Avfall fran elprodukter far inte kastas med hushallsavfall.
Atervinn déir anliggningar finns. Kontakta din lokala myndighet eller &terforsaljare for
rad om atervinning. Att samla in och atervinna din produkt och/eller dess batteri separat
for bortskaffande hjalper till att spara naturresurser och skydda miljon och ménniskors
halsa.
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HR - UPOZORENJA: Uredaj se smije koristiti samo u domacem / privatnom okruzen-
juNe koristiti bez medicinskog savjeta ako imate pejsmejker, ako imate zdravstvenih
problemai niste sigurni je li uredaj prikladan za vas. Nemojte koristiti na djecii osobama
s kognitivnim ili fizickim poteskocama ili s osjetljivom kozom (na primjer dijabetes) ili
poremecajima cirkulacije krvi (na primjer Raynaudov sindrom), osim ako vas zdravstveni
djelatnik ne savjetuje drugacije. Samo za vanjsku upotrebu. Ne sjedite i ne stojite na
uredaju. Ne uranjajte uredaj. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ne koristiti na Zivotin-
jama. Ne izlagati u blizini izvora topline. Ne rastavljati na dijelove. Uredaj sadrzi baterije
koje korisnik ne moze zamijeniti. Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu osobama
(ukljucujuéi djecu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom osobe koja je odgovorna za
njihovu sigurnost li im ta osoba daje upute u vezi s koritenjem uredaja. Djeca bi trebala
biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem. Ovaj uredaj mogu
koristiti djeca starija od 8 godina i osobe smanjenih tjelesnih, senzomih ili mentalnih
sposobnosti ili s nedovoljno iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili upute
u vezi s koristenjem uredaja na siguran nain i ako razumiju opasnosti koje to koristenje
ukljuéuje. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ciécenje i odrzavanje ne smiju vréiti djeca
bez nadzora. UPOZORENJE: Opasnost od eksplozije ako je uredaj postavljen blizu vatre,
ostavljen u okruZenju s visokom temperaturom ili izrazito niskim tlakom zraka li je me-
hanicki zdrobljen ili posjecen. UPOZORENJE: CUVATI IZVAN DOHVATA DJECE. Gutanje
moze dovesti do kemijskih opeklina, perforacije mekog tkiva i smrti. Teske opekline
mogu nastati u roku od 2 sata od gutanja. Odmah potraite lijecnicku pomoc. Otpad od
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toje objekti za reciklazu. Savjete o recikliranju potrazite kod lokalnih vlasti ili prodavaca.
Odvojeno prikupljanje i recikliranje vaseg proizvoda ifili njegove baterije za odlaganje
pomaze u ocuvanju prirodnih resursa i zastiti okolisa i zdravlja ljudi.

SL - OPOZORILA: Aparat je treba uporabljati samo v domacem / zasebnem okolju.Apa-
rata ne uporabljajte brez zdravniskega nasveta, ¢e imate sréni spodbujevalnik, ce imate
kakrsne koli zdravstvene tezave in Ce niste prepricani, ali je primeren za vas. Naprave
ne uporabljajte pri otrocih in osebah s kognitivnimi ali fizicnimi motnjami ali z ob¢utl-
jivostjo koze (na primer v primeru sladkorne bolezni) ali motnjami krvnega obtoka (na
primer Raynaudov sindrom), razen ce vam je tako svetoval zdravstveni delavec. Samo
za zunanjo uporabo. Ne sedite in ne stojte na aparatu. Ne potapljajte ga. Otroci se ne
smejo igrati z aparatom. Ne uporabljajte pri Zivalih. Ne izpostavljajte ga blizini vira to-
plote. Ne razstavljajte ga. Aparat vsebuje baterije, ki jih uporabnik ne more zamenjati.
Ta naprava ni namenjena za uporabo osebam (vkljuéno z otroki) zzmanjsanimi fiziénimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen
Ce jih nadzira oseba, odgovora za njihovo varnost, in jim daje navodila glede uporabe
naprave. Otroke je treba nadzorovati, da se ne igrajo z aparatom. Ta aparat smejo upo-
rabljati otroci, stari 8 let in ve, osebe z zmanjsano fizicno ali psihicno sposobnostjo ter
osebe z omejenim znanjem in izkusnjami, e so pod nadzorom ali so bile poucene o
varnem nacinu uporabe in se zavedajo moznih nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z
napravo. Cid¢enja in uporabniskega vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzo-
ra. POZOR: Nevamost eksplozije, ¢e napravo postavite blizu ognja, jo pustite v okolju
z visoko temperaturo ali izredno nizkim zracnim tlakom ali ¢e jo mehansko zdrobite ali

opekline, perforacijo mehkega tkiva in smrt. Hude opekline se lahko pojavijo v 2 urah
po zauzitju. Takoj poiscite zdravnisko pomo¢. Odpadnih elektricnih izdelkov ne smete
odvreci med gospodinjske odpadke. Reciklirajte tam, kjer obstajajo ustrezni objekti. Pri
krajevnih oblasteh ali pooblascenem prodajalcu se pozanimajte, ali obstaja moznost
recikliranja. Z locenim zbiranjem in recikliranjem izdelka in/ali njegove baterije pred
odlaganjem prispevamo k ohranjanju naravnih virov ter varujemo okolje in zdravje ljudi.

TR - UYARILAR: Cihaz yalnizca ev ortaminda/kisisel ortamda kullaniimalidir.
Bir kalp pili tasiyorsaniz, herhangi bir saglik sorununuz var ise ve cihazin
size uygun oldugundan emin degilseniz, tibbi uzman gériisti aimadan kul-
lanmayiniz. Bir saglik uzmani tarafindan aksi tavsiye edilmedikce, bilissel
veya fiziksel engelli veya cilt hassasiyeti (6rnegin diyabet) veya kan dolasimi
bozukluklari (6rnegin Raynaud sendromu) olan gocuklar ve kisiler iizerinde
kullanmayiniz. Yalnizca haricen kullanilir. Cihazin (izerine oturmayiniz,
Ustiinde durmayiniz. Cihazi bir siviya batirmayiniz. Gocuklar cihazla oyna-
mamalidirlar. Cihazi hayvanlar Uzerinde kullanmayiniz. Cihazi bir isi kay-
naginin yakinina gétirmeyiniz. Cihazi sékmeyiniz. Bu cihaz kullanici tarafin-
dan degistirilemeyen bataryalar igerir. Bu cihaz yetersiz fiziksel, duyusal veya
zihinsel kapasitesi olan veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar
dahil) tarafindan, bu kisilerin givenliklerinden sorumlu bir kisinin cihazin
kullanimi esnasinda gézetimi veya kullanimla ilgili talimatlari olmadan kul-
lanima uygun degildir. Uriin ile oynamamalari igin cocuklar gézetim altinda
tutulmalidir. Bu diriin, 8 yas ve lizeri gocuklar ve fiziksel, algisal ve zihinsel ye-

seista seadmel. Mitte kasta vedelikku. Lapsed ei tohi seadmega méngida.
Mitte kasutada loomadel. Mitte hoida soojusallika vahetus laheduses. Mitte
lahti votta. K&esolev seade sisaldab akusid, mida kasutaja ei saa ise vahe-
tada. Seade ei ole ette nahtud kasutamiseks isikutele (ka lastele), kellel on
vahenenud flilsilised, sensoorsed v6i vaimsed voimed voi kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, valja arvatud juhul, kui isik, kes vastutab nimeta-
tud isikute ohutuse eest, Gpetab seadme kasutamist voi seadet kasutatakse
jarelevalve all. Lapsi ei tohiks jatta jarelevalveta, kuna nad vdivad seadmega
mangima hakata. Seda seadet vdivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
ja isikud, kellel on piiratud flisilised, sensoorsed véi vaimsed voimed voi
kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui nad on saanud jérelevalvet voi
juhendamist seadme ohutu kasutamise kohta ja kui nad mdistavad sellega
kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega méngida. Lapsed ei tohi puhas-
tamist ega kasutaja hooldust teostada ilma jarelevalveta. HOIATUS: Plahva-
tusoht, kui seade asetatakse tule l&hedusse, jaetakse kérge temperatuuri
voi aarmiselt madala dhuréhuga keskkonda véi kui seda purustatakse voi
I6igatakse mehaaniliselt. HOIATUS: HOIDA LASTELE KATTESAAMATUS
KOHAS. Neelamine véib pohjustada keemilisi pdletusi, pehmete kudede per-
foratsiooni ja surma. Rasked pdletused véivad tekkida 2 tunni jooksul parast
allaneelamist. Pédrduge viivitamatult arsti poole. Elektriseadmete jadtmeid
ei tohi hdvitada koos olmejaatmetega. Voimalusel suunake (mbertoétle-
misele. Umbertddtlemise kohta saate teavet kohalikust omavalitsusest voi

miseks aitab s&dsta loodusvarasid ning kaitsta keskkonda ja inimeste tervist.

EL - NPOEIAOMOIHZEIZ: H guokeun mpémel va XpnaihoToigital povo ae
0IKIaKO/IBIWTIKG TrEPIBAAOV.MNV XpNCIHOTIOIEITE TNV GUGKEUN XWpiG 10TPIKN
OUPBOUAR €4V QEPETE BnuaTodOTN, £V EXETE OTTOIOdNTIOTE TTIPORANUA UYEIOG
Kal €av Oev €igTe aiyoupol 0TI N guakeun eival katdAANAn yia eadg. Mnv
XpnaiuoTToleite g€ TaIdIG Kai GTopa e SIavonTIKEG 1} CWUATIKEG avaTTnpieg 1
depparikés euaiabnaieg (T.x. SIABATNG) A HE KUKAOYOPIKA TTPORAAaTA (TT.X.
oUvOpopo Peivo), ektdg edv aag Tv €xel guatiael mayyeAyariag uyeiag. Mo
e§wrepIKi) XpAaon amokAeloTIKA. Mnv KaBeaTe kal pnv OTéKeaTe TAVW OV
ouakeun. Mnv tnv Bubidere ae uypd. Ta Traidid dev TPETel var TTaifouv e
n gugkeur. Mnv mv xpnaipotoieite ae {wa. Mnv ekBétere T guakeur o€
Tmyn BeppdTag. Mnv ammoguvappoAoyAaeTe TV Guakeur. AuTA n GUOKeUN
TIEPIEXEI UTTaTapiEG TIOU OEV avTikaBigTavTal aTmd Tov XpnaTn. AutA n uakeun
dev poopileTal yia xpran amo aropa (GUpTIEPIAAPBAVOPEVWY TwV TTaIdIWY)
e LEIWPEVEG QUOIKES, aiabnTApieG 1} dlavonTikéG 1kavetnTeg 1 EAAEIwN
EUTTEIPIOG KaI yVWang, €KTOG €GV TOUG £xouv doBei 0dnyieg yia Tn Xprian
NG oUaKeUng 1} emBAEmovTal ammd Aropo umeUBUVO yia TV ag@dAeid Toug.
Ta aidid Ba mEETel va emBAETOVTQI TIPOKEIEVOU VO SIaaQaNITTE OTI eV
mai{ouv pe Tn guakeur. H guakeur pmopei va xpnaiyotomnBei amo maidid
NAIKIOG 8 €TV Kal Gvw, Kal AT LE PEIWUEVEG OWHOTIKEG, AIaBNTNPIaKES
] 6|avonT|K£'g |Kavbmreg 1 éMewn eurreipiag Kail yvu')osu)v sq)éoov
empBAEmovTaI N f Toug £xouv éoesl oénylsg QavaQopIKG L TN Xprian TG GUTKEURG
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dev mpémel va Traiouv pe Tn auakeun. O kaBapiopog Kal N guvTAenan omo
TOV XPAaTN OEV TTPETTEN VOl TTPOYHATOTIOIOUVTOIN aTTo TSI XWwpig ETTRAEWN.
MPOEIAOMOIHZH: Kivduvog ékpngng edv n augkeur) TomoBetnBei kovtd
g€ Qwrid, Trapaeivel ae TePIBAMov e uwnAr Beppokpaaia f eEalpeTiKa
XOaunAf OTHOOQIPIKY TTiEan, 1 O€ TEPITITWAN pnXavikng auveAiyng
kotmg. MPOEIAOMOIHZH: NA ®YAAZZETAI MAKPIA AMO MAIAIA. H
Katdoan WTopei va TPOKaAEdel XnuIKG eykaupata, O1dTpnan HaAaKwy
I0TWY, Kol 6avaTo. ZoBapd eykaupaTa PTTOPoUV va TTPOKUWOUV PETa g€ 2
WPEG aTO TNV KATAToaN. ZNTHOTE aPécwS 1aTpikn Bondeia. Ta amopAnTa
nAekTpIkoU €§otAiopoU dev Ba TTPETTEl Vo OTTOPPITITOVTAI LE Ta OIKIOKG
amoppiypara. MapakahoUpe avakuKAWVETE EQOTOV UTIAPKOUV Of KATAAANAEG
€YKOTAOTATEIS. ZNTOTE GUMBOUAEG QVaKUKAWGNG QT TIG TOTTIKEG APXEG 1 TOV
NavorrwAn. H guMoyr kai avakUkAwan Tou TTpoidvTog i Kai Tng prrarapiag
XWpIoTa BonBolv aTn diaTrpnan Twv GUOIKWY TIOPWV Kal TTPOTTATEUOUV TO
mepIBaAov Kai TV avBpwrTivn uyeia.

BG - MPEAYNPEXOEHWA: YpenbT e npeaHasHaueH camo 3a AoMalLHa/fniHa
ynotpeba.He nanonagaiite 6e3 KoHCyNnTaUs C nekap, ako MMate nencMenkbp,
ako UMaTe Hsikakey 34paBOCNOBHI NPOGIEMM 1 ko He CTE CUTYpHI Aarni ypeabT
€ noaxodsly 3a Bac. [la He Ce M3non3ea OT Jela W Xopa C KOTHUTMBHW Wik
(h13MYECKN YBPEXKOAHWS UMW C YyBCTBUTENHOCT Ha KoxaTa (Hamp. anaber) un
HapyLUEH!s Ha KpBBOOBPALLIEHNETO (HaMp. CUHAPOM Ha PeliHo), 0CBEH aKo He e
MpenopbyaHo Apyro OT MeanLMHCKN creuvanmct. Camo 3a BbHLLHA yroTpeba.
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altinda veya cihazin givenli bir sekilde kullanimina ve karsilasilan ilgili tehli-
kelerin anlasiimasina dair talimat verilirse kullanilabilir. Cocuklar bu cihazla
oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi gézetimsiz bir sekilde gocuklar
tarafindan gergeklestiriimemelidir. UYARI: Cihaz atesin yanina yerlestirilirse,
yuksek sicaklik veya asiri diisiik hava basincina sahip bir ortamda birakilirsa
veya mekanik bir alet ile ezilirse veya kesilirse, cihazin patlama riski vardir.
UYARI: GOCUKLARIN ERISIMINDEN UZAK TUTUN. Yutulmasi; kimyasal
yanik, yumusak doku perforasyonu ve 6lime yol agabilir. Ciddi yaniklar yutul-
duktan sonraki 2 saat iginde olusabilir. Derhal tibbi yardim alin. Elektrikli tiriin-
ler evsel atiklarla birlikte atilmamalidir. Litfen tesislerin oldugu yerlerde geri
dénlistim yapin. Geri dénlisim tavsiyesi igin yerel yetkilinize veya saticiniza
danisin. Uriiniiniizii ve/veya bataryasini imha etme amaclyla toplayip geri
donlstirmek dogal kaynaklari, cevre ve insan sagligini korumaya yardimci

El'iir-' PERSPEJIMAS Prietaisg galima naudoti tik namy (privacioje) aplinko-
je.Jeigu jums implantuotas Sirdies stimuliatorius, turite kokiy nors sveikatos
problemy ir nesate tikras, kad prietaisas jums tinka, prie§ naudodami buti-
nai pasitarkite su gydytoju. Nenaudokite vaikams ir Zmonems, turintiems
kognityviniy ar fiziniy sutrikimy, odos jautrumg (pvz., diabetas) arba kraujo
apytakos sutrikimy (pvz., Reino sindromas), nebent sveikatos priezitiros spe-
cialistas patarty kitaip. Prietaisas skirtas tik iSoriniam naudojimui. Negalima
ant prietaiso séstis ar ant jo stovéti. Nepanardinkite | vandenj. Neleiskite su
prietaisu Zaisti vaikams. Nenaudokite gyvunams masazuoti. Nepalikite gre-
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Sio prietaiso baterijy. Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus) turintiems riboty fiziniy, sensoriniq ar psichiniq gebéjimq, arba as-
naudotis prietaisu apmoko uz jy saugq atsakingas asmuo. Prizilrékite vaikus
ir neleiskite jiems Zaisti su prietaisu. Siuo prietaisu gali naudotis vaikai nuo
8m. arba asmenys, turinys ribotq fiziniq, sensoriniq ar psichiniq sugebéjimq
mi arba jiems bina iSaikinta, kaip saugiai naudotis prietaisu ir jie supranta
galima pavojy. Vaikams negalima Zaisti su prietaisu. Vaikams be priezitros
draudziama valyti prietaisg ir atlikti techninés priezidros veiksmus. |SPEJI-
MAS: Sprogimo pavojus, jei prietaisas yra $alia ugnies, paliekamas aplin-
koje, kurioje yra auksta temperatiira arba itin Zzemas oro slégis, arba yra
mechaniskai sutraiskomas ar supjaustomas. |SPEJIMAS: LAIKYTI VAIKAMS
NEPASIEKIAMOJE VIETOJE. Nurijus galima patirti cheminj nudegima,
minkstyjy audiniy perforacijg ir mirtj. Sunkis nudegimai gali atsirasti per 2
valandas nuo nurijimo. Nedelsdami kreipkités | gydytoja. Elektros gaminiy
atlieky negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Atiduokite jas perdirb-
ti, jei yra surinkimo punktai. Informacijos dél perdirbimo teiraukités i$ vietos
valdZios institucijy arba pardavéjo. Gaminj ir (arba) jo baterijg reikia surinkti
ir perdirbti atskirai ir utilizuoti. Tai padeda tausoti gamtos iteklius bei saugoti
aplinkg ir Zmoniy sveikata.

SR - UPOZORENJA: Uredaj treba koristiti samo u domacem/privatnom

—oKruzenu. Ne Korisiite Ureda] bez medicinsKin saveta ako Tmate pefsmeker,

ako imate zdravstvenih problema i niste sigumi da li je uredaj pravi za vas.

Nemojte koristiti na deci i osobama sa kognitivnim ili fizickim problemima ili
sa osetljivom kozom (na primer dijabetes) ili poremecajima cirkulacije krvi
(na primer Rejnaudov sindrom), osim ako vas zdravstveni radnik ne savetuje
drugacije. Samo za spoljasnju upotrebu. Ne sedite i ne stojite na uredaju. Ne
uranjajte. Deca ne bi trebalo da se igraju sa uredajem. Ne koristiti na Zivotin-
jama. Ne izlazite u blizini izvora toplote. Ne rastavljajte. Ovaj uredaj sadrzi
baterije koje se ne mogu zameniti. Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu
osobama (ukljuCujuci decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mental-
nim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod
nadzorom osobe koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili im ta osoba
daje uputstva u vezi sa upotrebom uredaja. Decu treba nadgledati kako bi se
osiguralo da se ne igraju uredajem. Ovaj aparat mogu koristiti deca starija od
8 godina i osobe smanjenih fizickih, senzornih ili mentalnih sposobnosti ili sa
nedovoljno iskustva i znanja, ukoliko su pod nadzorom ili dobiju uputstva u
vezi sa upotrebom uredaja na bezbedan nacin i ako razumeju opasnosti koje
ta upotreba podrazumeva. Deca ne smeju da se igraju uredajem. CiSéenje
i odrzavanje ne smeju vrsiti deca bez nadzora. UPOZORENJE: Opasnost od
eksplozije ako je uredaj postavljen blizu vatre, ostavljen u okruzenju sa viso-
kom temperaturom ili izuzetno niskim vazdusnim pritiskom ili je mehanicki
zdroblien ili preseden. UPOZORENJE: CUVATI VAN DOMASAJA DECE.

Gutanje moze dovesti do hemijskih opekotina, perforacije mekog tkiva i smrti.

- Teske-opekotine mogu-nastati-u-roku 0d-2- sata .od-gutanja.-Odmah potraZite-
medicinsku pomo¢. Otpad od elektriénih proizvoda ne bi trebalo odlagati sa
kucnim otpadom. Reciklirajte tamo gde postoje objekti za reciklazu. Savete
za recikliranje potrazite kod lokalnih viasti ili prodavca. Sakupljanje i recikli-
ranje vaseg proizvoda ifili njegove baterije odvojeno radi odlaganja pomaze u
oCuvanju prirodnih resursa i zastiti zivotne sredine i zdravlja ljudi.

LV - BRIDINAJUMI lerici drikst izmantot tikai majsaimnieciba / privatam lito-
jumam.Ja jums ir elektrokardiostimulators vai kadas veselibas problémas un
neesat parliecinats(-a) par to, ka ierice jums ir piemérota, pirms lietoSanas
konsultéjieties ar arstu. lerice nav piemérota bérniem vai cilvekiem ar garigu
nespéju vai fizisku invaliditati, vai ari adas jutigumu (pieméram, saistiba ar
diabétu) vai asinsrites problémam (pieméram, saistiba ar Reino sindromu), ja
vien to neiesaka darit arsts. Tikai arigai lietoSanai. Nesédiet un nestaviet uz
ierices. Neiegremdegjiet udeni. Bérni nedrikst rotalaties ar ierici. Nelietojiet uz
dzivniekiem. Neturiet karstuma avota tuvuma. Neizjauciet. lerice ir aprikota
ar akumulatoriem, ko lietotajs nevar mainit. ST ierice nav paredzéta lieto$anai
personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam
spéjam vai pieredzes un zinasanu trukumu $is ierices lietoSana, ja vien tas
uzrauga par vinu dro$ibu atbildiga persona, vai ir sanémusas noradijumus
par ierices ligtoSanu. Bérni ir jauzrauga, lai nodroSinatu, ka ierice netiek iz-
mantota rotalas. So ierici var lietot bérni vecuma no 8 gadiem un personas
ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spéjam vai pieredzes un
zina$anu trikumu, ja §im personam tiek nodrosinata uzraudziba vai tas ir in-

mu. Bérni nedrikst rotalaties ar ierici. Tirianu un Iietotaja veikto apkopi ne-
drikst veikt bem| bez uzraud2|bas BRIDINAJUMS' Ja ierice tiek nowetota
spiedienu vai mehaniski saspiesta vai sagriezta, pastav spradziena risks!
BRIDINAJUMS! UZGLABAT BERNIEM NEPIEEJAMA VIETA. Nori$ana var
izraisit kimiskus apdegumus, miksto audu perforaciju vai naves iestasanos. 2
stundu laika péc noriSanas var rasties smagi apdegumi. Nekavéjoties meklét
medicinisko palidzibu. Elektrisko izstradajumu atkritumus nedrikst izmest
kopa ar sadzives atkritumiem. Nododiet tos otrreizéjai parstradei attiecigos
uznémumos, ja tadi pieejami. Sazinieties ar vietéjo iestadi vai mazumtir-
gotaju, lai sanemtu padomu par otrreiz€jo parstradi. Izstradajuma un/vai
ta akumulatora atdaliSana no kopéjiem atkritumiem un otrreizéja parstrade
utilizacijas noluka palidz taupit dabas resursus un aizsargat vidi un cilvéku
veselibu.

ET - HOIATUSED: Seadet tohib kasutada ainult koduses/privaatses kesk-
konnas.Kui teil on stidameritmur voi mis tahes terviseprobleemid ja te pole
kindel, kas see seade sobib teile kasutamiseks, pidage enne seadme ka-
sutamist ndu tervishoiutddtajaga. Mitte kasutada lastel ja inimestel, kellel
on kognitiivne voi fitisiline puue véi kellel on tundlik nahk (néiteks seoses
diabeediga) voi vereringehdired (nditeks Raynaud’ stiindroom), vélja arvatud
tervishoiutdétaja soovitusel. Ainult véliseks kasutamiseks. Mitte istuda ega
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[leuata He Tpsbea fa urpast ¢ ypena. [la He ce npunara BbPXy X1BOTHW. [la
He ce v3nara 6rm3o o M3TouHUK Ha TonnuHa. [la He ce pasrmobsisa. Tosu ypeq
Cbabpxa batepuy, KOUTO He MoraT fia Ce CMeHsT oT notpebutens. Toav ypen
MOXe [ja Ce M3Monaea oT Nuua (BKMIOUMTENHO AeLa) C orpaHieHn nanyecky,
CETVBHW WM YMCTBEHU Bb3MOXHOCTU UMW C HEAOCTATBYEH OMUT W NO3HaHNS
camo ako ca Mo Mof3op Wik ca UM AafeHn MHCTPYKUMM 3a ynotpebata Ha
ypena no 6e3onaceH Ha4vH OT MLLe, OTFOBOPHO 3a TsixHaTa beonacHocT. [leuata
TpsibBa Aa Gbaar HabnopasaHu, 3a a CTe CUTYpHW, Ye He WrpasT C ypenda.
Toan ypen Moxe Aa ce M3nonasa ot fela Haj 8-roviuHa Bb3pacT U OT nuua
C HamarneHn (hu3n4eck, CEH3OPHIM UK YMCTBEHM CnocoBHOCTV Uin Bes onuT
1 3HaHWSI, aKO ca Mo Haf30p MM ca BUnM MHCTPYKTMpaHU Kak a uanonasar
ypena 6esonacHo 1 pasbrpat cBbp3aHuTe C TOBa onacHocTy. [leliata He Tpsibsa
fAa vrpasT ¢ ypeaa.  MouncTBaHeTo v nopapbxkaTa oT noTpebutens He Tpsibsa
Ja ce u3BbpluBaT ot Aela 6e3 Hagsop. BHUMAHWE: Puck ot excninoaus, ako
YCTPOVCTBOTO € NMocTaBeHo B 6nM30CT A0 Noxap, OCTABEHO € B Cpefa C BUCOKa
Temnepatypa unu U3KMIYUTENHO HUCKO Bb3AYLUHO HAMAraHe Uk € MEXaHYHO
cMadkaHo wnu mapsisaHo. BHVMMAHME: OA CE CbXPAHABA V3BbH
OBCETA HA [ELA. MormbluaHeTo MOXe [a MpUHMHIA XUMUYECK U3rapsiHus,
nepchopaLivsl Ha Meka TbkaH 1 CMBPT. B pamkiTe Ha 2 yaca creq normbluaHe
MoraT [la Bb3HWKHAT CEpuo3HW uarapsHus. MoTbpcete MeaMUMHCKa MOMOLL
He3abasHo. OTNagbLTE OT eNneKTPUYECKV MPOLYKTY He TpsbBa Aa ce U3XBbPNISAT
¢ 6uToBM oTnaibLy. Ha mecTara, KbaeTo UMa CbOPBKEHNS, peummmpame

winw Garepus pasgenHo nowara 3a ChXPaHABAHETO Ha MPUPOLHITE PECYPCH U
0Na3BaHeTo Ha OKOMHaTa CPEA Y YOBELLKOTO 3paBe.

KK - ECKEPTYIIEP: AcnanTbl Tek yii illiHAe/xeke xaFfaiiia fana nanga
naHblHbI3.KapavocTuMynsaTopbiHpI3 Bonca, AeHcaymbiFblHpI3  Halapnaca
KOHE acnanTblH cidre cail KeneTiHiHe KyMoHiHi3 6omnca, OHbl gopirepMeH
akbingacnaii nainganaHbanbls. MeauumHa maman 6ackalua keHec 6epmece,
Gananap MeH KOrHWTWBTI Hemece cuaukanblk kemicTiri 6ap, CcoHpaii-ak
TEpiHiH cesiMTangplfbl (Mbicansbl, kaHT avabeTi) Hemece kKaH ailHambiMbl
aypynapbl (Mbicanbl, PeitHo cuHapombl) 6ap apampapra  KonpaHyra
Bonmaiapl. Tek cblpTTail KonaaHyFa apHanFaH. AcnanTblH YCTiHE OTbIpMaHbI3
XoHe OHbl GacnaHpls. Cyra GaTbipmaHbia. Bananapra acnanneH oiHayra
Bonmanppl. XaHyapnapra naipanaH6aHbia.  Kbimy Ke3iHiH kaHbHAA
OpHanacTblpMaHpi3.  beniektemeHis. Byn acnanTely  KypamblHAaFbl
GaTapesHbl naligjanaHylwbl e3i aybicTbipa anmaiigbl. Erep cusnkansik,
CesiHy Hemece aKbin-oi MyMKIHZIKTepi LeKkTenreH Hemece Taxipubeci MeH
Ginimi xoK agampapablH (OHbIH ilwiHAe Gananap) kayincisgirive ayanTbl
ajam KypbinfblHbl Naipanady OOMbHWA KeHec Hemece Hyckay bepmece,
OHpa onap byn KypbinFbiHbl Naifanaqbays Tvic. bananapabiH KypbinFbIMeH
ofiHamaybIH kafaranan oTbIpy kepek. byn KypbinFbiHbl 8 XacTarbl eHe oaaH
ackaH GananapfblH, CoHpaii-ak uankanblk, CEHCOpNbIK HeMece akbin-on
kabineTTepi WwWekTeyni Hemece Taxipubeci MeH binimi xok agamaapablH, erep

oniapFa KypbINFbIHLl KAYinGi3 naiinanany Typans! Hyckay bepinres xene onap. .y ENIRA, BTE AN RGN, SEAT RIS, 5[E

I_O HbIMeH GainaHbICTbl igaylnTeppu TYCiHreH 6onca, naiiganaHybiHa Bonappl.

Bananap KypbinFsiMeH oiiHamaybl Tvic. bananap 6akbinaycbia KypbiniFbiHbl
Tasanan, TexHukanelk kplaveT kepcetneyi Tic. ECKEPTY: Kypbinfbl 0Tka
XaKblH Xepae Typca, XoFapbl TemnepaTypajarbl HeMece aya KbiChiMbl aca
TOMeH opTaja kanca He 6onmaca Mexarukanblk TypAe CbiHFaH He TecinreH
Gorca, xapbiny kayni 6apTybiHaaiasl. ECKEPTY: BANANAPLBIH KOJbl
KETNEWTIH XEPLOE CAKTAHBI3. XyTbin Koo Xumusmblk KyiikTepre,
KyMCaK TiHHiH TecinyiHe oHe emimre akenyi MyMKiH. KyTkaHHaH KeiiH 2
cafar iliHAe KaTTbl kydik wanybl MymKiH. [lepey MeauUMHanblk kemekke
KYTiHIHI3. ONeKTpnik TexHWKanblK eHiMAepaiK KanablkTapbiH TYPMbICTbIK
kanablkTapbiMeH Oipre Tactamay kaxeT. Kanablktapabl mekemenep 6ap
xepae eHaeHis. Kanabiktapabl eHaey BGoibIHILA KeHECTi eprinikTi Gunik
opraHblHaH Hemece Geniuek cayfa caynarepiHeH AyKeHAepiHeH anblHbl3.
OHiMai xaHe/Hemece OHbIH BaTapesichiH KOKbiCka TacTay yLuiH 6enek xuHay
Hemece kailTa eHpey Taburu pecypcTappbl cakTan, KopLuaraH opTaHbl XeHe
afam fieHcaynbiFbiH KopFayra MyMKIHAIK TyFbi3abl.

RU - TPEOYNPEXOEHWA.  YcTpoiicTBO — npegHasHayeHo  ans
1CNOMb30BaHNs TOMbKO B ObITOBBIX/MUYHBIX Liensx.He ucnonb3yiite 6e3
MEAULMHCKOrO pa3peLueris, eCn Bbl HOCUTE KapanOCTUMYNATOP, €cin y
Bac eCTb kakue-nnbo npobrembl CO 340pPOBLEM UMK ECTIN Bbl HE YBEPEHSI,
4TO 3TOT annapat BaMm MoaxoauT. He ucnonbayiTe yCTPOCTBO ANS AETel
7 moneﬁ C KOTHUTMBHBIMW PacCcTpoiCcTBaMM, @mamqecxmmm OrpaHnYeHmsaMM,
KpOBOOGpaLIJ,EHMFiMVI (Hanpumep, npw BonesHn PeMHO) eCIM WHoE He
PEKOMEHAOBAHO MEAMLMHCKMM PaBOoTHUKOM. YCTPOWCTBO NMpefHasHaYeHo
VICKIMKOYNTENBHO ANSi HAPYKHOTO NPUMEHEHNS. He cauTeck 1 He BCTaBaiTe
Ha ycTpoiicTeo. He norpyxaiiTe B BoAy. 3anpelyaeTcsi MCMOnb3oBaHWe
B KayecTBe [AETCKOA Wrpywku. He wcronb3oBaTb Ans XMBOTHbIX. He
XpaHuTb BOMM3M uCTOuHMKka Tenna. He pasbupatb. B yctpoiictee
vcnonb3yetcs Gatapesi, He rognexalas 3ameHe Monb3oBaTenem.
HacrTosilee YCTPOICTBO He MpeaHa3HayeHo Ans UCTOMb3oBaHNS NHABMM
(BKNMIOYas AeTel) C OrpaHNYeHHbIMA  (DU3NYECKUMM, CEHCOPHBIMM MM
YMCTBEHHbIMM  BO3MOXHOCTSIMM, @ Takke JIOAbMM, HE VMEIOLLMMU
COOTBETCTBYIOLLErO OMbITA 1 3HAHWA, 3a WCKMIOYEHMEM Cryyasi, koraa
OHW MONYYNUNN HEOBXOANMbIE MHCTPYKLMM MO 0BpaLLEHNI0 C YCTPOACTBOM
WU Monb3yloTcs WM Mof HabmiofeHeM nuua, OTBETCTBEHHOTO 3a WX
GesonacHocTb. Crneaute, 4tobbl A€TM He WMCNOMb3oBanM YCTPOICTBO B
kayecTBe Wrpylwku. Hacrosiiee yCTPOWCTBO MOXET MCMONb30BaTHCS
AEeTbMU B BO3pacTe OT 8 neT U NuLamk ¢ orpaHuyeHHbIMI (U3NYECKIMM,
CEHCOPHBIMM MMM YMCTBEHHBIMM BO3MOXHOCTAMM, @ Takke MioabMu, He
VMEILLMMI COOTBETCTBYHLLETO OMbITA W 3HAHWA, MPU YCNOBUK, YTO OHM
ObinY 03HaKOMMEHbI C WHCTPYKLUMSMM N0 06palyeHnio C YCTPOHCTBOM W
MOHUMAKOT BCE BO3MOXHbIE PUCKW, MMM MOMb3YKTCS YCTPONCTBOM MOf
HabniofieHnem. He fonyckaetcst Mcnonb3oBaHWe YCTPOACTBA B kadecTse
AETCKoli urpylwku.  OuncTka u obenyxuBaHue He AOMKHbI BbIMOMHATLCS
petbMu Ge3 Habmiogenns B3pocnoro uyenoseka. MPEOYMNPEXOEHWE:

Temnepatype, kpaiiHe HW3KOM [aBNeHMn BO3fyXa, MeXaHU4eckoM yaape
v nopese. MPEOYNPEXAEHWE: XPAHNTb B HELOCTYMNHOM [NA
OETEN MECTE. MpornaTbiBaHite MOXeT NPUBECTI K XUMUYECKIM OXOraM,
nepdopaumn MArko TkaHu M cmepTi. CepbesHble OXOrV BO3MOXHbI B
TeYeHwe 2 4acoB NOCe NoNafaHus B NULLEBaPUTENbHbIA TPaKT. HemeaneHHo
obpaTnTech 3a MEAMLMHCKOA NOMOLLbl0. 3anpelyaeTcs yTunuaupoBaTh
0TpaboTaHHble aneKTpueckie npubopsl BMECTe C BbITOBLIMK OTXO[AMM.
CpaifTe yCTPOINCTBO AN YTUIN3ALMM B COOTBETCTBYIOLMIA MYHKT Mpuema.
PekomeHzaLmuy no yTnn3aLymin MoXHO y3HaTb B MECTHbIX MyHULMNanuTeTax
UMy PO3HMYHOrO npodasLa. PasfenbHblii cbop 1 nepepaboTka Baluero
npofykTa uvnu ero batapen nomoraeT CoXpaHsiTb NMPUPOAHBIE PECYPChI 1
3aLYMTUTL MPUPOZY ANS 30POBLA NoAEN.

UK - MOMEPEMXEHHA: MpucTpiii MoXHa BMKOPUCTOBYBATU Tifbki B
[AOMALLHLOMY/MPUBATHOMY CEepeAoBHLL.FKLLIO BU HOCUTE KapAioCTUMYNATOP,
maete npobremu 3i 30opoB’sM abo He BMEBHeHi, UM MiAXoauTb BaM LW
MpUCTPIiA, Mepen MO4YaTKOM BUKOPUCTaHHS nopafapTecs 3 nikapem. He
BMKOPUCTOBYIATE MpUCTPIii Ans AiTeid Ta nioged 3 KOrHITMBHUMU abo
hi3MYHMMM Bafjamy, a Takox 3 NiABWLLIEHOH YYTNMBICTIO LUKipK (Hanpuknag,
piabet) abo nopylweHHsMKU KpoBooDiry (Hampuknag, cuHapom PeliHo),
AKWO TiNbKM MeOWYHMA npauiBHUK He nopagwms iHWwe. BuHaTkoBO Ans
30BHILUHBOrO 3aCTOCYBaHHS. 3abOPOHAETLCA CiAAT UM CTaBaTh Horamu Ha
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npucTpil. 3aBOPOHSETLCA 3aHyproBaTV NPUCTpIil y BoAy. [iTn He MOBWHHI
rpatucs 3 npuctpoem. 3abOpOHSIETbCH BMKOPWUCTOBYBATM Ha TBapuHaX.
3abopoHsieTbcs  3bepiraTn  nobnu3y  mKepen  BUCOKMX  Temnepatyp.
3abopoHseTbcs po3dupatv MpUCTPI. Y LbOMY MPUCTPOi BCTaHOBIMEHi
Garapei, Wo He nignsraioTb 3amiHi. MpucTpili He npusHayeHwd ans
BUKOPUCTaHHS 0cobamm (y ToMy umcni AiTbMu) 3 06MEXeHMU isnyHIMK,
CEHCOPHUMM ab0 PO3YMOBUMM MOXIMBOCTAMM Ui TUMK, kM Bpakye
A0CBify Ta 3HaHb, SKWO TiNbKA 33 HUMW He HarnspatoTb abo MpoBOAsATL
IHCTPYKTaX CTOCOBHO BUKOPWUCTAHHS MPUCTPOIO MKOAM, BIAMOBIAAMbHI 3 iXHIO
Beaneky. HeobxiaHo cTexuTin 3a TiM, LWob AiTM He rpanncs 3 MpUCTPOEM.
Lim npuctpoem MoxyTb KOpUCTyBaTUCA AiTW Y BiLj Bif 8 pokiB i CTaplle,
a Takox 0cobn 3 06MexXeHMMI (I3NYHIMI, CEHCOPHUMI abo PO3yMOBUMM
3AibHOCTAMM ab0 3 HeAOCTaTHIM OCBIZOM i 3HAHHAMM, SIKLLO BOHW NPOALLIN
KOHTpONb ab0 iHCTPYKTax 3 6e3MEYHOr0 BUKOPUCTaHHS NPUCTPOI) | PO3yMitoTh
noB's3aHi 3 uum Hebesnekn. He Jo3BonsiiTe 4iTaM rpaTucs 3 NPUCTPOEM.
He nosBonsiite AiTAM 3MiIACHIOBATY YMLLEHHS Ta TeXHIYHEe 06CMYroBYyBaHHS
npuctpoto 6e3 Harnsigy. YBAIA! Skiwio npucTpiii posTalloBaHmii nobnuy
BOTHIO, 3HAaXOANTLCS B CEPEAOBULLi 3 BUCOKOIO TeMmepaTypoto abo Bkpait
HU3bKMM TUCKOM MOBITPS, MEXaHIYHO po3aaBneHuii abo mopisaHuii, icHye
He6eaneka ubyxy. YBAIA! 3BEPIFATW Y HEQOCTYMHOMY ANd AITEN
MICLII. MpokoBTYBaHHS MOXe MPWU3BECTU A0 XiMiYHUX onikiB, nepdopalyi
M'SIKVX TKaHWH i cMepTi. CUNbHi OMikM MOXYTb BUHUKHYTU MPOTSIOM 2 rOAVH

3abopoHseTbCs yTUNI3yBaTH BIOXOOW ENEKTPOTEXHIYHMX MPUCTPOIB Pasom
3 nobyToBMMM Bifxodamu. YTuUniayiATe Bigxomu Tam, e Le nependavyeHo.
PexomeHpauii Wwogo yTunisauii MOxHa OTpUMaTW B MICLEBMX OpraHax
Bnagn abo y npogasus. Okpemuit 36ip Ta nepepobka Bupoby Ta/abo ioro
akymynsatopa fns BTOPUHHOI nepepobku Aonomarae 36epert npupoaHi
pecypeu, 3axXuUCTUTH HAaBKONMMWLLHE CepeaoBULLE Ta 300POB'A Mogel.

VI - CANH BAO : Thiét bi chi co thé st dung tai gia hodc trong khdng gian
riéng tw. Tuyét d6i khong tu y st dung sén phdm ma khong qua tham khao
chuyén gia y t€ néu co tién s bénh tim mach hoac bét ky bénh Iy nao ma
ban khdng chéc chan vé d an toan ddi véi stic khde clia ban than. Khang
st dung cho tré em va ngudi co khuyét tat nhan thiic hay thé chat hodc co da
nhay cam (vi du: ngudi mac bénh tiéu dudng) hodc réi loan Iuu thdng méu (vi
du: hdi chiing Raynaud), trir khi nhan vién cham soc stic khde ¢d tu véan khac.
Chi dugc st dung ngoai da. Khdng ngdi hoac diing trén san pham. Khong dé
san pham bi nhing nudc. DE san pham ngoai tam vdi cla tré nhd. Khong st
dung san pham cho dong vat. Khong d€ san phdm gan ngudn nhiét. Khong
thao rdi san pham. San pham st dung pin sac. Khdng tu y thay thé pin clia
san pham. Thiét bi nay khdng danh cho nhiing ngudi (k8 ca tré em) bi suy
gidm kha nang thé chat, giac quan hoac tinh than, hodc thi€u kinh nghiém va
kién thiic, trir khi ho dugc ngudi chiu trach nhiém vé sy an toan clia ho giam
st hodc hudng dén st dung thiét bi. Can gidm sét tré em d& dam béo réng
tré khong choi dua véi thiét bi. Tré em tir 8 tudi trd 1én va nhiing ngudi bi suy

thirc c6 thé sir dung thiét bi nay néu ho dugdc glam sét hodc hudng dan vé
céch sit dung thiét bi an toan va hidu dudc cac méi nguy hiém lién quan. Tré
em khong dudgc choi vai thiét bi. Tré em khong dudc vé sinh va béo tri néu
khong c6 su gidm sat. CANH BAO: Nguy co nd néu thist bi dugc dat gan Itra,
dé trong moi trucng ¢6 nhiét o cao hoac ap suét  khong khi cuc thap hodc bi
nghien hodc cat bang may. CANH BAO: BE XA TAM TAY TRE EM. N&u nuét
phai co thé géy bdng hoa chét, thing mé mém va t&r vong. C6 thé gay bong
nang trong vong 2 gio sau khi nudt phai. Can yéu cau ho tro y t& ngay lap
tirc. Khdng nén vit bo rac thai clia cac san pham dién cung vdi rac thai sinh
hoat. Vui long tai ché & nhiing nai ¢ phuong tién. Lién hé vai chinh quyén dia
phuang hodc nha ban Ié cla quy vi d& duoc tu van vé tai ché. Viéc thu thap
va tai ché san phdm varhoac pin riéng dé vit bo sé gilp bao ton tai nguyén
thién nhién, dong thdi béo vé moi trudng va stic khde moi nguidi.

ID - PERINGATAN: Perangkat hanya boleh digunakan di lingkungan rumah/
pribadi.Jangan gunakan tanpa saran medis jika Anda memiliki alat pacu
jantung, jika Anda memiliki masalah kesehatan dan tidak yakin apakah pe-
rangkat ini tepat untuk Anda. Jangan gunakan pada anak-anak dan individu
yang mengalami disabilitas kognitif atau fisik, memiliki kulit sensitif (misal,
diabetes), atau mengidap gangguan sirkulasi darah (misal, sindrom Ray-
naud), kecuali jika disarankan sebaliknya oleh tenaga kesehatan profesional.
Hanya untuk pemakaian luar. Jangan duduk atau berdiri di atas perangkat.
Jangan direndam. Anak-anak tidak boleh bermain dengan perangkat ini.

panas. Jangan dibongkar. Perangkat ini memakai baterai yang tidak dapat
diganti pengguna. Alat ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang (terma-
suk anak-anak) yang memiliki kekurangan kemampuan fisik, sensoris, atau
mental, atau kurangnya pengalaman serta pengetahuan, kecuali diberikan
pengawasan atau petunjuk yang terkait dengan penggunaan alat oleh orang
yang bertanggung jawab atas keselamatan mereka. Awasi anak-anak agar
mereka tidak bermain dengan alat ini. Alat ini dapat digunakan oleh anak-
anak berusia 8 tahun ke atas dan orang yang memiliki keterbatasan fisik,
sensorik, mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka
telah diberi pengawasan atau panduan penggunaan alat secara aman dan
memahami bahaya yang dapat ditimbulkan alat ini. Alat ini bukan mainan un-
tuk anak-anak. Pembersihan dan pemeliharaan tidak boleh dilakukan oleh
anak-anak tanpa pengawasan. PERINGATAN: Risiko ledakan jika perangkat
diletakkan di dekat api, ditinggalkan di lingkungan dengan suhu tinggi atau
tekanan udara yang sangat rendah, atau dihancurkan atau dipotong secara
mekanis. PERINGATAN: JAUHKAN DARI JANGKAUAN ANAK-ANAK. Jika
sampai tertelan, risiko luka bakar kimia, perforasi jaringan lunak, dan kema-
tian dapat terjadi. Luka bakar berat dapat terjadi dalam 2 jam setelah produk
tertelan. Segera dapatkan bantuan medis. Limbah produk listrik tidak boleh
dibuang bersama limbah rumah tangga. Harap daur ulang jika tersedia fasi-
litas. Hubungi otoritas setempat atau peritel untuk mendapatkan saran daur
ulang Mengumpulkan dan mendaur ulang produk dan/atau baterainya seca-

alam dan perlindungan lingkungan serta kesehatan manusia.
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CAPTION

— Cutting
Cotation
______ Crease
Reverse crease
—— Printing guide
Cut mi-chair
— Note / Guide

........ Perforation

Flute orientation

PRINTING INFORMATION

CMYK PROCESS COLORS :
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i Mluminant source : D50/2°
I Tolerance : dE* 2000 (2:1:1) < 2.5
' Geometry : 45/0

1 Filter: MO

| 1S0 12647-2

i FINISHING :
B 1
1 ACRYLIC VARNISH ;
1 Mate Satin Glossy No
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